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ENGLISH



Welcome to a world full of sensual experiences that will enrich your life. By choosing Womanizer, 

you are not only guaranteed orgasms that are beyond comparison – but also an entirely new 

lust for pleasure. Celebrate your femininity and enjoy yourself. Don’t miss out! Not on any orgasm, 

fantasy or pleasure. Enjoy your product – one orgasm after another.



Waterproof

Easy to clean

4 intensity levels

Standby mode

Pleasure AirTM Technology

Compact size



DESCRIPTION 
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QUICK GUIDE 
USE 
CLEANING 
GENERAL INFORMATION 

Note: Please read these instructions carefully before your first experience with Womanizer™, and keep them for reference.  



DESCRIPTION

A

B
C

D

E
A Magnetic charging pins 
B Off button/decrease intensity button for clitoral stimulation 
C On button/increase intensity button for clitoral stimulation
D Stimulation head
E USB charging cable with charger head

OFF Press for 2 seconds

ON Press for 2 seconds



WARNING: 

To ensure you experience pleasure from your WomanizerTM, please make note of 

the following: 

•   Before first use of the charging device, check the local voltage level, since the 

local mains voltage may not exceed the maximum mains voltage given on the 

device.

•   Never immerse the charging device or charging cable in water or other fluids.

•   Do not rinse the charging device and charging cable in running water.

•   Check the stimulation device regularly for any damage.

•   Do not use the device if one of the components is damaged.

CHARGING



Please note:

We recommend that you fully charge your Womanizer™ before your first use. When 

you receive your Womanizer, the rechargeable battery is pre-charged for a short 

period of use and may have discharged fully due to environmental influences. The 

charging process takes about 30 minutes. Your Womanizer may become warm 

during charging, this is normal. After charging, you can experience up to 30 minutes 

of pleasure with your Womanizer. The duration of the operating time depends on 

how intensely you enjoy the Womanizer.   

30 Min.

CHARGING



CHARGING STATUS DISPLAY

Your Womanizer™ has a LED located under the stimulation head. It serves two 

purposes: it indicates that your Womanizer is on, and also acts as a charging 

status indicator when you are charging your Womanizer. 

A white LED lights up as soon as you switch on the Womanizer with the on 

button (C).

You can tell that your Womanizer is switched on by the white light on the 

stimulation head (D). 

  

Please take the following steps if you wish to charge the rechargeable battery in 
your Womanizer:

1.  Make sure that your Womanizer and the charging device is dry.

2.  Connect the USB charging cable (E) to a suitable USB connection (such as an 

adapter or PC, or similar).

3.  Place the charging head (E) on the magnetic pins (A).

4.  Despite the magnetic attraction of the pins, make sure that the charging head 

(E) is optimally positioned on the device, and your Womanizer is in a secure 

position for charging)

5.  The white LED flashes when your Womanizer is charging.

6.  When your Womanizer is fully charged, the white LED stops flashing and remains 

on, and you can remove the charging cable (E).

CHARGING



1. ON – PRESS FOR 2 SECONDS

2. 3.

QUICK GUIDE



NOTE: Before using your Womanizer please remove any body piercings or jewellery 

that may be close in proximity to the Starlet.

1.   Keep the + button (C) pressed down for two seconds to switch on your Starlet.

2.   Gently part your labia with your fingers to expose your clitoris. 

3.   Place the stimulation head (D) onto your clitoris, applying slight pressure, so that 

your clitoris is in the oval opening of the stimulation head.

4.   As soon as the stimulation head is perfectly positioned on your clitoris, you can 

start experiencing your Starlet. If you desire more intensity, then press the + 

button (C) to increase the intensity by one level. You can repeat this step five 

times to reach the highest level of intensity. The LED lights up once for every 

change in level. If you have already reached the highest level, the LED remains 

unchanged.

5.   In order to reduce the intensity, press the – button (B). The intensity is decreased 

by one level for each button press. When decreasing intensity, the LED lights up 

once for every change in level.

6.   An alternative to holding your Womanizer in your hand, is to close your thighs to 

hold it in the desired position.

7.   When you are finished using your Womanizer, simply press down for two seconds 

on the – button (B) to switch off your product. 

USE 



IMPORTANT INFORMATION:
WomanizerTM recommends using a water-based lube with your product. Please 

do not use perfumed or alcohol-based lube gels or massage oils in order to avoid 

damage. Silicone-based lube gels are not recommended. 

USE 

STANDBY MODE: The standby mode is designed to make handling your Womanizer 

especially battery-friendly and convenient: the device automatically switches off 

after ten minutes of disuse. If the battery of your Womanizer is too low, the device 

automatically switches off after five minutes of disuse.



CLEANING



Your Womanizer is 100 % waterproof and is easy to clean. For ideal cleaning, we 

recommend that you use a sex toy cleaner.

PLEASE NOTE: When changing the stimulation heads or cleaning the Womanizer 

head, we recommend that you switch off the Womanizer. 

CLEANING YOUR WOMANIZER IN TEN EASY STEPS: 

1.  Make sure that the charging cable has been disconnected.

2.  Remove the stimulation head from the device.

3.  Clean the stimulation head in hot water and treat it with a sex toy cleaner.

4.  Put the sex toy cleaner into the pressure chamber and let it take effect.

  5.  Switch the Womanizer to the highest level and immerse it into warm water for 

one minute.

  6.  Shake off your Womanizer freeing it of water.

  7.  Keep your Womanizer switched on until the noise caused by contact with the 

water is no longer heard.

  8.  Now switch off the Womanizer and dry it with a cloth. 

  9.  You can also clean the compression chamber with a cotton swab and sex toy 

cleaner. 

10.  Finally, reapply the stimulation head – and you’re done.

HOW TO CLEAN YOUR WOMANIZERTM

CLEANING



USE

Thoroughly clean your WomanizerTM before first-time use, after each usage, and 

when using in another body area in order to reduce the risk of infection (see section 

“How to clean your Womanizer”).

STORAGE 

Place the cleaned Womanizer back in the storage box. Store in a secure, dry 

place without exposure to direct sunlight.

TECHNICAL DATA

Model:    Starlet

Charger:  Input:  100–240 V ~ 50/60 Hz

  Output: 5 V --- 0,75 A

DISTRIBUTOR 

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlin, Germany.

WOW TECH™ EUROPE GMBH reserves the right to technical changes and changes 

to the design that serve to improve the device.

Produced in 2019. Made in China.

GENERAL INFORMATION 



WARNING 

For perfect use of the product, please note the following:

• Keep the product away from children, especially toddlers.

• Always clean the product according to the instructions given here.

• Never immerse the cable in water or other fluids. Do not rinse under running water.

•  Do not expose the product or the charging device to direct sunlight or UV light  

   for a longer period of time.

• Avoid high temperatures.

• Do not charge the product when one of the components is damaged.

If you wish to use the product under any of the circumstances below, please 
consult your doctor:

• During pregnancy or shortly after giving birth

• Skin irritations / skin diseases

• Other health problems

Please also note the following in order to use the product safely:

• Never use the product for longer than 15 minutes on any one area.

• Do not use the product if you have a pacemaker.

• Only use the product for the intended purpose, for clitoral stimulation.

• Stop use immediately if you experience pain or discomfort.

GENERAL INFORMATION 



RECHARGEABLE BATTERY 

The device has an integrated lithium-ion rechargeable battery. The rechargeable 

battery may not be burnt, dismantled or exposed to temperatures above 60 °C.

If overheated, the rechargeable battery, and therefore also the device, may be 

damaged. This device is only suitable for users with restricted physical, sensory or 

psychological abilities, or without any experience or previous knowledge, when 

appropriate supervision or detailed instruction on the use of the device is provided

by a responsible person. Ensure that children do not play with the device. If you 

notice an unusual noise, switch off the stimulation device immediately and refrain 

from further use.

ENVIRONMENTAL PROTECTION (note on batteries and waste electronic devices)

As a distributor of electronic devices, we are legally obliged to accept the return of 

waste electrical and electronic devices free of charge. We expressly state that you 

as the user are legally obliged to return used batteries.

Never throw away electronic devices or batteries in the household waste. The 

symbol shown below, which is also attached to our electronic items, is intended to 

expressly remind you of this.

For further information, in particular with regard to returning batteries and electronic 

devices, see the “Terms and Conditions” section of our website.

GENERAL INFORMATION 



FULFILMENT OF STANDARDS 

This device fulfils all standards relating to electromagnetic compatibility (EMC).

The device is safe to use as long as it is used correctly and in accordance with the

instructions given in this user manual.

WARRANTY AND VOLUNTARY MANUFACTURER’S WARRANTY 

WOW TECH™ EUROPE GmbH offers customers a voluntary manufacturer’s warranty

for Womanizer products in addition to the statutory warranty to which consumers

are entitled with respect to sellers.

The conditions with respect to the voluntary manufacturer’s warranty are on our 

website, under “Warranty Terms”.

GENERAL INFORMATION 



DEUTSCH



Wir heißen Dich willkommen in einer Welt voll sinnlicher Erlebnisse, die Dich und Dein Leben 

immer wieder aufs Neue bereichern. Mit der Entscheidung für den Womanizer sind Dir nicht nur 

unvergleichliche Orgasmen sicher – sondern auch ein vollkommen neues Lustgefühl. Feiere Deine 

Weiblichkeit und genieße Dich. Lass Dir nichts entgehen! Keinen Orgasmus, keine Fantasie, kein 

Vergnügen. Hab viel Freude mit dem Produkt – und einen Orgasmus nach dem anderen.



Wasserdicht

Leicht zu reinigen

4 Intensitätsstufen

Standby mode

Kompakte Größe

Pleasure AirTM Technology



Hinweis: Bitte lies diese Bedienungsanleitung vor dem ersten Vergnügen mit Deinem Womanizer™ aufmerksam durch und bewahre sie für eine spätere Verwendung gut auf.  

BESCHREIBUNG
LADEN
KURZANLEITUNG
BENUTZUNG
REINIGUNG
ALLGEMEINE INFORMATIONEN



BESCHREIBUNG

D

E
A Magnetpins zum Laden
B Aus-Knopf/Intensitätsknopf Klitorisstimulation (senken) 
C An-Knopf/Intensitätsknopf Klitorisstimulation (erhöhen)
D Stimulationsaufsatz
E USB-Ladekabel mit Ladekopf

OFF Halte den Knopf zwei Sekunden

ON Halte den Knopf zwei Sekunden

A

B
C



WARNHINWEIS: 

Damit Du von Beginn an viel Freude mit Deinem Womanizer™ hast, solltest Du ein 

paar Dinge beachten:

•  Überprüfe vor dem ersten Gebrauch des Ladegeräts die lokale 

Spannungsangabe, da die örtliche Netzspannung die an dem Gerät 

angegebene maximale Netzspannung nicht überschreiten darf.

•  Tauche das Ladegerät oder das Ladekabel niemals in Wasser oder andere 

Flüssigkeiten.

• Spüle Ladegerät und -kabel nicht unter fließendem Wasser ab.

• Überprüfe das Stimulationsgerät regelmäßig auf eventuelle Beschädigungen.

• Verwende das Gerät nicht, sollte eine der Komponenten beschädigt sein.

LADEN



Bitte beachte:

Wenn Du den Womanizer™ das erste Mal in Deinen Händen hältst, so ist der Akku 

lediglich für eine kurze Verwendungsdauer vorgeladen. Da durch Umwelteinflüsse 

eine vollständige Entladung des Akkus stattgefunden haben kann, empfiehlt 

es sich, den Womanizer vor dem ersten Gebrauch vollständig aufzuladen. Der 

Ladevorgang dauert etwa 30 Minuten. Sollte Dein Womanizer während des 

Ladevorgangs warm werden, so ist das völlig normal. Nach der Aufladung kannst 

Du bis zu 30 Minuten sinnliches Vergnügen mit Deinem Womanizer erleben. Dabei 

hängt die Dauer der tatsächlichen Betriebszeit davon ab, wie intensiv Du Deine Zeit 

mit dem Womanizer genießt.

LADEN

30 Min.



LADEZUSTANDSANZEIGE

Dein Womanizer™ verfügt über eine LED, die sich im Kopf unter dem 

Stimulationsaufsatz befindet. Sie dient zweierlei Zwecken: Einerseits zeigt sie an, dass 

Dein Womanizer an ist, andererseits dient sie als Ladezustandsanzeige beim

Ladevorgang.

Ein weißes LED-Licht leuchtet, sobald du den Womanizer mit dem An-Knopf (C) 

einschaltest.

Du merkst, dass dein Womanizer eingeschaltet ist, wenn du am Stimulationsaufsatz 

(D) ein weißes Licht siehst. 

  

Beachte folgende Schritte, wenn Du den Akku Deines WomanizerTM aufladen 
möchtest:

1.  Stelle sicher, dass Dein Womanizer und das Ladegerät trocken sind.

2.  Verbinde das USB-Ladekabel (E) mit einem geeigneten USB-Anschluss (zum 

Beispiel Adapter oder PC o. Ä.).

3.  Lege den Ladekopf (E) auf die Magnetpins (A) auf.

4.  Versichere Dich trotz der magnetischen Anziehung der Pins, dass der Ladekopf 

(E) optimal auf dem Gerät positioniert ist und Dein Womanizer eine sichere 

Position zum Laden hat.

5.  Während des Ladevorgangs blinkt die weiße LED.

6.  Wenn Dein Womanizer aufgeladen ist, leuchtet die LED konstant weiß und Du 

kannst das Ladekabel (E) entfernen.

LADEN



ON – HALTE DEN KNOPF ZWEI SEKUNDEN

KURZANLEITUNG

1.

2. 3.



HINWEIS: Entferne vor der Benutzung Deines Womanizer™ bitte vorhandene Pier-

cings oder Schmuck in Deinem Intimbereich. 

1.  Halte den Knopf (C) ca. zwei Sekunden lang gedrückt, um den Starlet einzu-

schalten.

2.  Spreize die Schamlippen mit den Fingern leicht auseinander und lege so Deine 

Klitoris frei.

3.  Nun kannst Du den Stimulationsaufsatz (D) mit leichtem Druck dicht auf die 

Klitoris setzen, sodass diese in der ovalen Öffnung des Stimulationsaufsatzes 

aufgenommen wird.

4.  Sobald der Stimulationsaufsatz perfekt auf Deiner Klitoris sitzt, kann es losgehen – 

und der Moment gehört ganz Dir. Erlebe ihn, so wie Du es möchtest: Falls Du Dir 

mehr Intensität wünschst, drücke kurz den Knopf (C) – und die Intensität erhöht 

sich um eine Stufe. Das kannst Du dreimal wiederholen, dann ist die höchste 

Stufe der Intensität erreicht. Bei jedem Stufenwechsel leuchtet die LED einmal 

auf. Hast Du bereits die höchste Stufe erreicht, bleibt die LED unverändert.

5.  Um die Intensität zu verringern, drücke kurz den Knopf (B). Mit jedem Klick 

verringert sich die Intensität um eine Stufe. Auch hier leuchtet bei jedem Stufen-

wechsel die LED einmal auf.

6.  Um Deinen Womanizer in der gewünschten Position zu halten, kannst Du auch 

die Schenkel schließen. Natürlich kannst Du das Gerät auch einfach in der Hand 

halten.

7.  Wenn Dein persönlicher Womanizer-Moment vorbei ist, schaltest Du das Gerät 

ganz einfach aus, indem Du ca. zwei Sekunden auf den Knopf (B) drückst.

BENUTZUNG



EIN WICHTIGER HINWEIS:
Bitte verwende bei der Nutzung des Womanizer keine parfümierten oder 

alkoholhaltigen Gleitgeleoder Massageöle, um Beschädigungen zu vermeiden.

Auch Gleitgele auf Silikonbasis sind nicht zu empfehlen. Wenn gewünscht, 

verwende zusammen mit dem Womanizer lieber ein Gleitgel auf Wasserbasis.

BENUTZUNG

STANDBY-FUNKTION: Die Standby-Funktion gestaltet für Dich die Handhabung

Deines Womanizer besonders akkufreundlich und komfortabel: Bei

Nichtverwendung schaltet sich das Gerät innerhalb von 10 Minuten selbst ab. Wenn

der Akku Deines Womanizer zu niedrig ist, schaltet sich das Gerät bereits innerhalb

von 5 Minuten automatisch ab.



REINIGUNG



Dein Womanizer ist 100 % wasserdicht und einfach zu reinigen. Für eine ideale

Reinigung empfehlen wir, einen Sextoy-Reiniger zu verwenden.

BITTE BEACHTE: Beim Wechsel der Stimulationsaufsätze oder für die Reinigung des

des Kopfes von deinem Womanizer empfiehlt es sich, den Womanizer auszuschalten 

DIE REINIGUNG DEINES WOMANIZER IN ZEHN EINFACHEN SCHRITTEN:

1.  Versichere Dich, dass das Ladekabel nicht mehr angeschlossen ist.

2.  Nimm den Stimulationsaufsatz vom Gerät.

3.  Reinige den Stimulationsaufsatz in heißem Wasser und behandle ihn mit Sex-

toy-Reiniger.

4.  Gib anschließend Sextoy-Reiniger in die Druckkammer und lass ihn kurz einwirken.

  5.  Schalte den Womanizer auf die höchste Stufe und tauche ihn für eine Minute 

in warmes Wasser.

  6.   Dann kannst Du den Womanizer ausschütteln.

  7.   Lass Deinen Womanizer so lange eingeschaltet, bis die durch das Wasser ver-

ursachten Geräusche nicht mehr zu hören sind.

  8.  Schalte nun den Womanizer aus und trockne ihn mit einem Tuch ab.

  9.  Zusätzlich kannst Du die Druckkammer mit einem Wattestäbchen und Sex-

toy-Reiniger säubern.

10.  Zum Abschluss den Stimulationsaufsatz wieder aufstecken – fertig.

SO EINFACH REINIGST DU DEINEN WOMANIZER™

REINIGUNG



BENUTZUNG

Reinige Deinen Womanizer™ vor dem ersten Gebrauch, nach jedem Gebrauch 

sowie bei Anwendung in einem anderen Körperbereich gründlich, um das 

Infektionsrisiko zu verringern (siehe Kapitel „So einfach reinigst Du Deinen

Womanizer“).

AUFBEWAHRUNG 

Lege den gereinigten Womanizer in die Aufbewahrungsbox. Bewahre ihn an 

einem sicheren, trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung auf.

TECHNISCHE DATEN

Modell:    Starlet    

Ladegerät:  Eingang:  100–240 V ~ 50/60 Hz  

  Ausgang:  5 V --- 0,75 A

INVERKEHRBRINGER

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlin, Deutschland.

WOW TECH™ EUROPE GMBH behält sich technische Änderungen und

Designänderungen vor, die der Verbesserung des Gerätes dienen.

Hergestellt im Jahr 2019. Hergestellt in China.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN



WARNHINWEIS

Zur einwandfreien Verwendung des Produktes weisen wir auf Folgendes hin:

• Halte das Produkt von Kindern, insbesondere Kleinkindern, fern.

•  Die Reinigung des Produktes sollte nur nach den hier beschriebenen Schritten 

durchgeführt werden.

•  Setze weder das Produkt noch das Ladegerät über einen längeren Zeitraum 

direkten Sonnenstrahlen oder UV-Licht aus.

• Vermeide starke Hitze.

•  Tauche das Ladekabel niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten und spüle es 

nicht unter fließendem Wasser.

• Lade das Produkt nicht auf, wenn eine der Komponenten beschädigt ist.

Solltest Du das Produkt in einem der nachstehenden Fälle verwenden wollen, 
konsultiere bitte vorher Deinen Arzt:

• während einer Schwangerschaft oder kurz nach der Entbindung

• Hautirritationen/Hauterkrankungen

• anderweitige gesundheitliche Probleme

Zur sicheren Anwendung des Produkts ist zudem zu beachten:

• Verwende das Produkt niemals länger als 15 Minuten auf einer Stelle.

• Verwende das Produkt nicht, wenn Du einen Herzschrittmacher trägst.

• Verwende das Produkt nur zum vorhergesehenen Zweck, zur klitoralen Stimulation.

• Brich die Anwendung bei Schmerzen oder Unwohlsein ab.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN



AKKU

Das Gerät verfügt über einen integrierten Lithium-Ionen-Akku. Der Akku darf nicht 

verbrannt, auseinandergenommen oder Temperaturen über 60 °C ausgesetzt 

werden. Bei Überhitzung kann der Akku und damit das Gerät beschädigt werden.

Dieses Gerät ist für Benutzer mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder 

psychischen Fähigkeiten bzw. ohne jegliche Erfahrung oder Vorwissen nur dann

geeignet, wenn eine angemessene Aufsicht oder ausführliche Anleitung zur 

Benutzung des Geräts Durch eine verantwortliche Person sichergestellt ist. Achte

darauf, dass Kinder nicht mit dem Gerät spielen. Schalte das Stimulationsgerät bei 

Auftreten eines ungewöhnlichen Geräusches sofort aus und verwende es nicht 

mehr.

UMWELTSCHUTZ (Hinweise zu Batterien und Elektronikaltgeräten)

Als Vertreiber von Elektronikgeräten sind wir gesetzlich verpflichtet, Elektrogeräte 

und Elektronikaltgeräte unentgeltlich zurückzunehmen. Wir machen Dich zudem 

darauf aufmerksam, dass Du als Verbraucher gesetzlich dazu verpflichtet bist, 

gebrauchte Batterien zurückzugeben.

Wirf sowohl Elektronikgeräte als auch Batterien keinesfalls in den Hausmüll.

Das nachfolgend dargestellte Symbol, das auch auf unseren Elektronikartikeln 

angebracht ist, soll Dich hierauf noch einmal ausdrücklich hinweisen.

Weitere Informationen, insbesondere zur Rückgabe von Batterien und zu 

Elektronikaltgeräten, erhältst Du auf unserer Website im Abschnitt „Allgemeine 

Geschäftsbedingungen“.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN



NORMERFÜLLUNG 

Dieses Gerät erfüllt sämtliche Normen bezüglich elektromagnetischer Verträglichkeit

(EMV). Das Gerät ist sicher im Gebrauch, sofern es ordnungsgemäß und

entsprechend den Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung verwendet wird.

GEWÄHRLEISTUNG UND FREIWILLIGE HERSTELLERGARANTIE 

WOW TECH™ EUROPE GmbH übernimmt gegenüber Verbrauchern für Womanizer™ 

Produkte, zusätzlich zur gesetzlichen Gewährleistung, die dem Verbraucher 

gegenüber seinem Verkäufer zusteht, eine freiwillige Herstellergarantie.

Die Bedingungen zur freiwilligen Herstellergarantie findest Du auf der Website im 

Abschnitt „Garantie“.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN



FRANÇAIS



Nous vous souhaitons la bienvenue dans un monde de plaisirs sensoriels qui enrichiront sans cesse 

votre vie et votre expérience sensuelle. En optant pour le Womanizer, vous éprouverez non seule-

ment des orgasmes sans pareil, mais aussi une sensation de plaisir entièrement nouvelle. Célébrez 

votre féminité et offrez-vous du plaisir ! Ne vous refusez rien – orgasmes, fantasmes ou plaisirs ! 

Amusez-vous bien avec notre produit et enchaînez les orgasmes ! 



Étanche

Facile à entretenir

4 niveaux d’intensité

Standby mode

Format compact

Pleasure AirTM Technology



Remarque: Lisez attentivement ce manuel avant votre première utilisation du WomanizerTM et conservez ce document afin de pouvoir le consulter ultérieurement. 

DESCRIPTION 
RECHARGE 
MANUEL 
UTILISATION 
NETTOYAGE 
INFORMATIONS GÉNÉRALES 



DESCRIPTION

D

E
A Broches magnétiques de recharge
B Bouton arrêt/bouton d’intensité de stimulation du clitoris (diminuer)
C Bouton marche/bouton d’intensité de stimulation du clitoris (augmenter)
D Embout de stimulation
E Câble de recharge usb avec tête de recharge

OFF Enfoncez pendant deux secondes

ON Enfoncez pendant deux secondes

A

B
C



AVERTISSEMENT : 

Pour que dès le début tu éprouves du plaisir avec ton Womanizer™, il y a certaines

choses auxquelles tu dois faire attention :

•   Avant la première utilisation du chargeur, vérifie la tension locale indiquée, étant 

donné que la tension du secteur locale ne doit pas dépasser la tension du secteur 

maximale indiquée sur l’appareil.

•   Ne plonge jamais le chargeur ou le câble de recharge dans l’eau ou dans tout 

autre liquide.

•   Ne rince pas le chargeur ou le câble de recharge à l’eau courante.

•   Contrôle à intervalles réguliers si l‘appareil de stimulation présente des dommages 

éventuels.

•   N‘utilise pas l’appareil si l’un des éléments est endommagé.

RECHARGE



Attention :

La première fois que tu tiens en main le Womanizer™, tu dois savoir que la

batterie n’a été préchargée que pour une utilisation de courte durée. Étant

donné qu’en raison de facteurs ambiants il se peut que la batterie soit totalement

déchargée, nous te conseillons de recharger complètement le Womanizer avant

la première utilisation. La durée de charge de l’appareil est d‘environ 30 minutes. 

Si ton Womanizer chauffe lors de la recharge, c’est tout à fait normal. Une 

fois chargé, tu peux éprouver jusqu’à 30 minutes de plaisir sensoriel avec ton 

Womanizer. Toutefois, le temps d‘utilisation réel dépend de l‘intensité à laquelle tu 

savoures ton temps avec le Womanizer. 

RECHARGE

30 Min.



AFFICHAGE DE L’ÉTAT DE CHARGE

Ton Womanizer™ dispose d’un voyant LED situé dans la tête, sous l’em bout de 

stimulation. Il cumule deux fonctions : tout d’abor d, il te montre si ton Womanizer 

est allumé, et ensuite il te renseigne sur l’état de charge lors du processus de

recharge.

Le voyant LED blanc s’allume dès que tu allumes ton Womanizer en appuyant sur 

le bouton Marche (C).

Tu sais que ton Womanizer est allumé lorsque tu vois une lumière blanche sur 

l’embout de stimulation (D).

  

Nous te prions de bien respecter les étapes suivantes si tu souhaites recharger la 
batterie de ton Womanizer :

1.  Assure-toi que ton Womanizer et le chargeur sont secs.

2.  Connecte le câble de recharge USB (E) avec une connexion USB adaptée (par 

exemple un adaptateur ou un ordinateur).

3.  Pose la tête de recharge (E) sur les broches magnétiques (A).

4.  Malgré l’attraction magnétique des broches, assure-toi que la tête de recharge 

(E) est positionnée de manière optimale sur l’appareil et que ton Womanizer se 

trouve dans une position de charge sûre.

5.  Le voyant LED blanc clignote durant tout le processus de recharge.

6.  Lorsque ton Womanizer est rechargé, le voyant LED blanc reste allumé en 

permanence et tu peux alors débrancher le câble de recharge (E).

RECHARGE

  



MANUEL SUCCINCT

ON – ENFONCEZ PENDANT DEUX SECONDES1.

2. 3.



REMARQUE : Avant d’utiliser ton Womanizer™, nous te prions de bien vouloir retirer 

d’éventuels piercings ou bijoux génitaux.

1  Pour allumer le Womanizer, maintiens le bouton (C) enfoncé pendant deux 

secondes.

2.   Avec tes doigts, écarte légèrement les lèvres vaginales pour dévoiler ton 

clitoris.

3.  Tu peux maintenant poser l’embout de stimulation (D) directement sur le clitoris 

en exerçant une légère pression de manière à ce que l’ouverture ovale de 

l’embout de stimulation entoure le clitoris.

4.  Lorsque l’embout de stimulation est parfaitement appliqué sur ton clitoris, tu 

peux te laisser aller ! Le moment t’appartient. Il te suffit alors de suivre ton désir : 

si tu veux plus d’intensité, appuie sur le bouton (C) et l’intensité augmente d’un 

niveau. Tu peux appuyer trois fois pour atteindre le niveau d’intensité maximal. 

À chaque changement de niveau, la LED s’allume une fois. Lorsque tu as atteint 

le niveau maximum, la LED reste inchangée.

5.   Pour réduire l‘intensité, appuie sur le bouton (B). L‘intensité diminue d‘un niveau 

à chaque clic. La LED s’allume également une fois à chaque changement de 

niveau.

6.   Pour maintenir ton Womanizer dans la position de ton choix, tu peux également 

refermer tes cuisses. Bien entendu, tu peux aussi simplement tenir l’appareil à 

la main.

7.  Quand tu as fini de te servir du Womanizer, il te suffit d’éteindre l’appareil en 

appuyant environ deux secondes sur le bouton (B).

UTILISATION 



REMARQUE IMPORTANTE : 
Lorsque tu utilises le Womanizer, n’utilise pas de gels lubrifiants ni d’huiles de massage 

parfumé(e)s ou contenant de l’alcool pour éviter tout endommagement. Les gels 

lubrifiants à base de silicone ne sont pas recommandés non plus. Si tu le souhaites, il 

est préférable qu’avec le Womanizer, tu utilises un gel lubrifiant à base d’eau.

UTILISATION 

STANDBY-FUNKTION:  Le mode veille vous permet de bénéficier d’une utilisation 

de votre Womanizer particulièrement économe pour la batterie et confortable : 

lorsqu’il n’est pas utilisé, l’appareil s’éteint tout seul au cours des 10 pr ochaines 

minutes. Lorsque le niveau de charge de votre Womanizer est trop faible, l’appareil

s’éteint tout seul automatiquement au cours des 5 pr ochaines minutes.



NETTOYAGE



Le Womanizer™ est entièrement étanche à l‘eau et simple à nettoyer. Pour un 

nettoyage optimal, nous recommandons l‘utilisation d‘un nettoyant pour sextoy.

ATTENTION : Lorsque tu décides de changer les embouts de stimulation ou de 

nettoyer la tête du Womanizer, nous te conseillons d’éteindre le Womanizer.

DIX ÉTAPES SIMPLES POUR NETTOYER TON WOMANIZERTM :

1. Assure-toi que le câble de recharge n‘est plus raccordé.

2. Retire l’embout de stimulation de l’appareil.

3.  Nettoie l’embout de stimulation dans de l’eau bouillante et traite-le avec un 

nettoyant pour sextoy.

4.  Puis, verse du nettoyant pour sextoy dans la chambre de pression et laisse agir 

pendant quelques instants.

  5.  Règle le Womanizer sur son niveau maximal et plonge-le dans de l‘eau cha de 

pendant une minute.

  6.  Après cela, tu peux secouer le Womanizer.

  7.  Laisse ton Womanizer allumé jusqu‘à ce que les bruits causés par la présence 

d‘eau ne soient plus audibles.

  8.  Éteins ensuite le Womanizer et sèche-le avec un chiffon.

  9.  Par ailleurs, tu peux également nettoyer la chambre de pression à l’aide d’un 

coton-tige et de nettoyant pour sextoy.

10. Pour finir, remets l’embout de stimulation à sa place – et voilà !

NETTOYER TON WOMANIZER™

NETTOYAGE



UTILISATION

Pour réduire les risques d’infection, nettoie soigneusement ton Womanizer™ avant 

la première utilisation, après chaque utilisation et en cas d’utilisation sur une autre

partie du corps (voir le chapitre « Conseils d’entretien »).

CONSERVATION

Range le Womanizer nettoyé dans son étui de conservation. Conserve-le dans un 

endroit sûr et à l’abri de l‘humidité et de tout rayonnement solair e direct.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Modèle :   Starlet

Chargeur :  Entrée :  100-240 V ~ 50/60 Hz

  Sortie : 5 V --- 0,75 A

RESPONSABLE DE LA MISE SUR LE MARCHÉ 

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlin, Allemagne.

La société WOW TECH™ EUROPE GMBH se réserve le droit de changer le design et

d’apporter des modifications techniques dans le but d’améliorer l’appareil.

Produit en 2019. Produit en Chine.

INFORMATIONS GÉNÉRALES



AVERTISSEMENT

Pour une utilisation irréprochable de l’appareil, nous attirons ton attention sur les 
points suivants :

•   Conserve l’appareil hors de portée des enfants et notamment des enfants en 

bas âge.

•   Le nettoyage de l’appareil doit être uniquement effectué suivant les étapes 

décrites dans ce document.

•   N’expose pas l’appareil ni le chargeur au rayonnement direct du soleil ou à des 

rayons UV pendant une période prolongée.

• Évite les chaleurs extrêmes.

•   Ne plonge jamais le câble de recharge dans l’eau ou dans tout autre liquide et 

ne le rince pas à l’eau courante.

• Ne recharge pas l’appareil si l’un des éléments est endommagé.

Si jamais tu souhaites utiliser l’appareil dans l‘un des cas suivants, nous te prions 
de consulter ton médecin au préalable :

• tu es enceinte ou tu as accouché récemment.

• tu souffres d’irritations ou d’affections cutanées.

• tu souffres d’autres problèmes de santé.

Pour une utilisation sans risque de l’appareil, nous te prions par ailleurs de faire 
attention aux choses suivantes :

• N’utilise jamais l’appareil plus de 15 minutes à la même place.

• N’utilise pas l’appareil si tu portes un stimulateur cardiaque.

•   Utilise l’appareil uniquement pour son usage prévu, c’est-à-dire la stimulation du 

clitoris.

• Interromps l’utilisation en cas de douleur ou de malaise.

INFORMATIONS GÉNÉRALES



BATTERIE 

L‘appareil dispose d’une batterie lithium-ion intégrée. La batterie ne doit pas 

être brûlée, démontée ou exposée à des températures de plus de 60 °C. En cas 

de surchauffe, la batterie et l’appareil peuvent être endommagés. Cet appareil 

est adapté aux utilisateurs aux capacités physiques, sensorielles ou psychiques 

restreintes ou sans expérience ni connaissances préalables uniquement si une 

personne responsable les supervise de façon appropriée ou leur transmet 

des instructions détaillées quant à l‘utilisation de l‘appareil. Veille à ce que les 

enfants ne jouent pas avec l‘appareil. Si tu entends un bruit inhabituel, éteins 

immédiatement l’appareil de stimulation et ne l’utilise plus.

PROTECTION DE L‘ENVIRONNEMENT (remarques relatives aux batteries et aux 
déchets d’équipements électroniques)

En tant que distributeur d‘appareils électroniques, nous sommes tenus par la loi 

de reprendre les appareils électriques et déchets d’équipements électroniques 

gratuitement. Par ailleurs, nous attirons ton attention sur le fait que tu es également 

contraint par la loi, en tant que consommateur, de restituer les batteries usagées. 

Ne jette en aucun cas des appareils électroniques ou des batteries dans les 

ordures ménagères. Le symbole suivant qui est également apposé sur nos produits 

électroniques a pour but de t‘indiquer expressément cette obligation une nouvelle fois.

Pour de plus amples informations, notamment concernant la restitution de batteries 

et de déchets d’équipements électroniques, consulte la section « Conditions 

générales de vente » sur notre site Web.

INFORMATIONS GÉNÉRALES



RESPECT DES NORMES 

Cet appareil satisfait à toutes les normes concernant la compatibilité 

électromagnétique (CEM). L’appareil est sûr, pour autant qu’il soit manipulé 

correctement et conformément aux instructions de ce manuel.

GARANTIE LÉGALE ET GARANTIE FABRICANT VOLONTAIRE

La société WOW TECH™ EUROPE GMBH prend en charge une garantie fabricant 

volontaire envers les consommateurs de produits Womanizer, et ce, en plus de la 

garantie légale qui revient au consommateur à l‘égard de son vendeur.

Les conditions relatives à la garantie fabricant volontaire sont disponibles sur le site 

Web dans la section « Conditions de garantie ».

INFORMATIONS GÉNÉRALES



ITALIANO



Ti diamo il benvenuto nel mondo delle esperienze sensoriali avvolgenti che arricchiscono te e la 

tua vita sempre con qualche novità. Scegliendo Womanizer non solo ti assicuri orgasmi indimen-

ticabili, ma anche un nuovo desiderio. Vivi la tua femminilità e godila. Non lasciarti sfuggire nulla! 

Nessun orgasmo, nessuna fantasia, nessun piacere. Divertiti con il prodotto e goditi un orgasmo 

dopo l’altro.



Impermeabile

Facile da pulire

4 livelli di intensità

Dimensioni compatte

Modalità stand-by

Pleasure AirTM Technology



Avvertenza: Leggere con attenzione le presenti istruzioni prima di utilizzare WomanizerTM per la prima volta e conservarle per un uso futuro.  

DESCRIZIONE 
CARICA 
GUIDA RAPIDA 
UTILIZZO 
PULIZIA 
INFORMAZIONI GENERALI 



DESCRIZIONE

D

E
A Perni magnetici per ricarica
B Pulsante off/pulsante intensità stimolazione clitoride (diminuire)
C Pulsante on/pulsante intensità stimolazione clitoride (aumentare)
D Accessorio stimolazione
E Cavo di carica usb con testina di carica

OFF Tenere premuto il pulsante per circa due secondi

ON Tenere premuto il pulsante per circa due secondi

A

B
C



AVVERTENZA: 

lcuni aspetti:

•   verificare prima di utilizzare il caricabatterie per la prima volta la tensione locale, 

in quanto la tensione di rete locale non deve superare la tensione di rete massima 

indicata sull’apparecchio.

• Non immergere mai il caricabatterie o il cavo di carica in acqua o altri liquidi.

• Non risciacquare il caricabatterie e il cavo sotto l’acqua corrente.

• Verificare lo stimolatore regolarmente per eventuali danni.

• Non utilizzare l’apparecchio se uno dei componenti dovesse essere danneggiato.

CARICA



NB:

Se si ha tra le mani il Womanizer™ per la prima volta, la batteria è carica solo per

un breve utilizzo. Poiché gli influssi ambientali possono aver causato una scarica

completa della batteria, si consiglia di ricaricare completamente il Womanizer

prima del primo utilizzo. Il processo di carica dura circa 30 minuti. Se il Womanizer

dovesse surriscaldarsi durante la ricarica, è totalmente normale. Dopo la ricarica è

possibile vivere fino a 30 minuti di piacere sensoriale con il Womanizer. La durata

del tempo di esercizio effettivo dipende dall’intensità con cui si utilizza il Womanizer.

CARICA

30 Min.



INDICATORE DI STATO DI CARICA

Il tuo Womanizer™ è dotato di un LED inserito nella testina sotto lo stimolatore.

Questo LED serve a due scopi: da un lato indica che il tuo Womanizer è acceso, 

dall’altro funge da indicatore di stato durante l’operazione di ricarica.

Una spia LED di colore bianco si illumina non appena accendi il tuo Womanizer 

premendo il pulsante On (C). 

La luce bianca sullo stimolatore (D) indica che il tuo Womanizer è acceso. 

Seguire i seguenti passaggi se si desidera ricaricare la batteria del Womanizer.

Se guire i seguenti passaggi se si desidera ricaricare la batteria del Womanizer.

1.  Assicurarsi che il Womanizer e il caricabatterie siano asciutti.

2.  Collegare il cavo di carica USB (E) con una idonea presa USB (ad esempio 

adattatore o PC o simili).

3.  Disporre la testina di carica (E) sui perni magnetici (A).

4.  Assicurarsi che nonostante l’attrazione magnetica dei perni, la testina di carica 

(E) sia posizionata in modo ottimale sull’apparecchio e il Womanizer abbia una 

posizione sicura per la ricarica.

5.  Durante la ricarica il LED bianco lampeggia.

6.  Una volta che il tuo Womanizer è ricaricato, il LED si illumina con luce bianca 

fissa e, a questo punto, puoi staccare il cavo di ricarica.

CARICA



GUIDA RAPIDA

ON – TENERE PREMUTO
IL PULSANTE PER CIRCA DUE SECONDI

1.

2. 3.



NOTA: Prima dell’uso del Womanizer™ rimuovere eventuali piercing o gioielli.

1.  Per accendere il vostro Womanizer, tenere premuto il pulsante (C) per circa due 

secondi.

2.  Divaricare leggermente le labbra con le dita per esporre il clitoride. 

3.  Ora è possibile appoggiare testina di stimolazione (D) con una leggera 

pressione sul clitoride in modo che quest’ultimo sia accolto nell’apertura ovale 

dell’accessorio.

4.  Non appena l’accessorio di stimolazione è appoggiato perfettamente al clito-

ride è possibile iniziare, questo momento è tutto per te. Vivilo come preferisci: 

se desideri un’intensità maggiore, premi il tasto (C) e l’intensità aumenta di un 

livello. Questa operazione è ripetibile per tre volte, poi si raggiunge il livello di 

intensità massimo. Ad ogni cambio livello il LED si accende una volta. Se hai già 

raggiunto il livello massimo, il LED rimane invariato.

5.  Per ridurre l’intensità di un livello, premere il tasto (B) una volta. Con ogni clic, 

l’intensità si riduce di un livello. Anche in questo caso ad ogni cambio di livello il 

LED si accende una volta. 

6.  Per mantenere il Womanizer nella posizione desiderata, è possibile anche chiu-

dere le gambe. Ovviamente è possibile anche tenere in mano l’apparecchio.

7.  Una volta terminato il momento personale di utilizzo del Womanizer, spegnere 

l’apparecchio tenendo premuto per circa due secondi il pulsante (B).

USO 



AVVERTENZA IMPORTANTE: 
Durante l’uso del WomanizerTM non utilizzare gel lubrificanti o oli massaggianti 

profumati o contenenti alcool per evitare danneggiamenti. Anche i gel 

lubrificanti a base di silicone sono sconsigliati. Se desiderato utilizzare con il 

Womanizer un gel lubrificante a base di acqua.

USO 

MODALITÀ STAND-BY
 la modalità stand-by rende l’uso del tuo Womanizer

particolarmente confortevole e ti consente di risparmiare batteria. Quando non

lo usi, infatti, il dispositivo si spegne da solo dopo 10 minuti. Se la batteria del tuo

Womanizer è troppo debole, si spegne da solo già dopo 5 minuti.



PULIZIA



Il Womanizer è totalmente impermeabile ed è facile da pulire. Per una pulizia

ideale consigliamo di utilizzare un detergente per sex toys.

NB: Quando si cambia accessorio di stimolazione o per la pulizia della testina del 

Womanizer si consiglia di spegnere il Womanizer.  

LA PULIZIA DEL WOMANIZER IN DIECI SEMPLICI PASSAGGI:

1.  Assicurarsi che il cavo non sia più collegato.

2.  Rimuovere l’accessorio di stimolazione dall’apparecchio.

3.  Pulire l‘accessorio di stimolazione in acqua calda e trattarlo con un detergente 

per sex toys.

4.  Introdurre poi il detergente per sex toys nella camera di pressione e lasciarlo 

agire brevemente.

  5.  Attivare il Womanizer al livello massimo e immergerlo per un minuto in acqua 

calda.

  6.  Poi è possibile agitare il Womanizer.

  7.  Lasciare acceso il Womanizer fino a quando non si sentono più i rumori causati 

dall‘acqua.

  8.  Spegnere il Womanizer e asciugarlo con un panno.

  9.  IInoltre è possibile pulire la camera sotto pressione con un cotton fioc e un 

detergente per sex toys.

10. Per finire rimettere l’accessorio di stimolazione – finito.

SEMPLICE PULIZIA DEL WOMANIZER™

PULIZIA



UTILIZZO

Pulire bene il Womanizer™ prima del primo utilizzo, dopo ogni utilizzo e in caso di 

utilizzo in un’altra parte del corpo per ridurre il rischio di infezioni (vedere capitolo 

“Semplice pulizia del Womanizer”).

CONSERVAZIONE 

Conservare il Womanizer pulito nell’apposita custodia. Conservarlo in un luogo 

sicuro e asciutto non esposto alle radiazioni solari dirette.

SPECIFICHE TECNICHE

Modello:    Starlet

Caricatore:  Ingresso:  100-240 V ~ 50/60 Hz

  Uscita: 5 V ---  0,75 A

DISTRIBUZIONE 

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlino, Germania.

WOW TECH™ EUROPE GMBH si riserva di apportare modifiche tecniche e di design 

volte a migliorare il dispositivo.

Prodotto nel 2019. Prodotto in Cina.

INFORMAZIONI GENERALI



AVVERTENZA 

Per un utilizzo corretto del prodotto forniamo le seguenti avvertenze:

• Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini, in particolare i bambini piccoli.

• La pulizia del prodotto andrebbe eseguita solo seguendo i passaggi qui descritti.

•   Non esporre il prodotto e il caricabatterie per un periodo di tempo prolungato 

alla luce solare diretta o alla luce UV.

• Evitare calore estremo.

•   Non immergere mai il cavo di ricarica in acqua o in altri liquidi e non risciacquarlo 

mai sotto l’acqua corrente.

• Non ricaricare il prodotto se uno dei componenti è danneggiato.

Se si dovesse utilizzare il prodotto in uno dei casi di seguito specificati, consultare 
prima un medico:

• n gravidanza o poco dopo il parto

• in caso di irritazioni/patologie cutanee

• in presenza di altri problemi di salute

Per un uso sicuro del prodotto attenersi inoltre a quanto segue:

• Non utilizzare il prodotto per più di 15 minuti in un unico punto.

• Non utilizzare il prodotto in caso si sia portatori di pacemaker.

• Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ossia la stimolazione del clitoride.

• Interrompere l’uso in caso di dolore o malessere.

INFORMAZIONI GENERALI



BATTERIA 

L’apparecchio è dotato di una batteria integrata agli ioni di litio. La batteria non 

può essere bruciata, aperta o esposta a temperature superiori a 60 °C. In caso 

di surriscaldamento la batteria e quindi l’apparecchio può danneggiarsi. Questo 

apparecchio è idoneo per persone con capacità fisiche, sensoriali o psichiche 

limitate o senza esperienza o conoscenze di base solo se si garantisce una 

adeguata sorveglianza o se una persona responsabile fornisce una istruzione

esaustiva sull’uso dell’apparecchio. Assicurarsi che i bambini non giochino con 

l’apparecchio. Spegnere subito lo stimolatore in presenza di un rumore insolito e 

non utilizzarlo più.

PROTEZIONE DELL’AMBIENTE (avvertenze sulle batterie e sugli apparecchi usati elettrici)

Come distributori di apparecchi elettrici ci impegniamo per legge a riprendere gli 

apparecchi elettrici ed elettronici usati senza alcun costo. Ricordiamo inoltre che 

come consumatori siete tenuti per legge a restituire le batterie usate. Non gettare 

gli apparecchi elettronici e le batterie nei rifiuti domestici. Il simbolo mostrato di 

seguito che viene applicato sui nostri articoli elettronici, ricorda espressamente 

questo obbligo.

Ulteriori informazioni, in particolare sulla restituzione di batterie e apparecchi 

elettronici usati sono riportate sul nostro sito web nella sezione “Condizioni generali”.

INFORMAZIONI GENERALI



ADEMPIMENTO DELLE NORME

Questo apparecchio è conforme a tutte le norme relative alla compatibilità 

elettromagnetica (CEM). L’apparecchio è sicuro da usare se viene utilizzato in 

modo conforme e secondo le indicazioni riportate in queste istruzioni.

GARANZIA E GARANZIA VOLONTARIA DEL PRODUTTORE  

WOW TECH™ EUROPE GMBH offre ai consumatori dei prodotti WomanizerTM, oltre 

alla garanzia prevista per legge che spetta al consumatore nei confronti del suo 

venditore, una garanzia del produttore volontaria.

Le condizioni per la garanzia volontaria del produttore sono riportate sul sito web 

nella sezione “Condizioni di garanzia”.

INFORMAZIONI GENERALI



ESPAÑOL



Te damos la bienvenida a todo un universo de placer en el que podrás disfrutar de experiencias 

totalmente nuevas. Con tu nuevo Womanizer no solo tendrás orgasmos increíbles, sino que tam-

bién obtendrás una sensación de placer que jamás habías experimentado hasta ahora. Celebra 

tu feminidad y disfruta de ti misma. No dejes escapar la oportunidad de disfrutar de sensaciones 

únicas: orgasmos increíbles, fantasías sexuales y mucho placer. Disfruta al máximo de este pro-

ducto y experimenta múltiples orgasmos.



Resistente al agua

Fácil de limpiar

4 niveles de intensidad

Tamaño compacto

Modo stand-by

Pleasure AirTM Technology



Nota: Antes de usar por primera vez tu Womanizer™, lee atentamente este manual de instrucciones y guárdalo para poder consultarlo en el futuro.

DESCRIPCIÓN 
CARGA 
GUÍA BREVE 
USO 
LIMPIEZA 
INFORMACIÓN GENERAL



DESCRIPCIÓN

D

E

A Pines magnéticos para la carga
B Botón de apagado / botón de intensidad para estimulación 
 del clítoris (disminuir)
C Botón de apagado / botón de intensidad para estimulación 
 del clítoris (disminuir)
D Estimulador
E Cable USB con cabezal de carga

OFF Pulsa el botón y manténlo presionado durante dos segundos

ON Pulsa el botón y manténlo presionado durante dos segundos

A

B
C



ADVERTENCIA:

Es necesario que tengas en cuenta algunos aspectos antes de empezar a sentir el

placer que te proporcionará tu Womanizer™:

•   Comprueba el voltaje local antes de utilizar el producto por primera vez, ya que 

no se puede superar la tensión de red máxima indicada en el dispositivo.

•   No sumerjas el cargador ni el cable de carga bajo ningún concepto en agua ni 

otros líquidos.

• No pongas el cargador ni el cable de carga debajo del agua corriente.

• Comprueba el estimulador regularmente para ver si presenta daños.

• No utilices el aparato si alguno de los componentes está dañado.

CARGA



A tener en cuenta:

La primera vez que tengas en la mano el Womanizer™, ten en cuenta que la 

batería dispondrá de una carga previa que solo permitirá su uso durante un

periodo breve de tiempo. Debido a factores medioambientales, se puede 

producir una descarga completa de la batería, por lo que se recomienda 

cargar el Womanizer al completo antes del primer uso. El proceso de carga dura 

aproximadamente 30 minutos. Es completamente normal que el Womanizer se

caliente durante el proceso de carga. Después de la carga, podrás disfrutar de tu 

Womanizer con todos los sentidos durante un máximo de 30 minutos. La autonomía 

varía en función de la intensidad con la que disfrutes del Womanizer.

CARGA

30 Min.



INDICACIÓN DEL ESTADO DE CARGA

Tu Womanizer™ cuenta con una luz LED en el cabezal, debajo de la pa rte del 

estimulador. Tiene dos funciones: por un lado indicar que el Womanizer está

encendido y por otro actuar como indicador del estado de carga durante 

dicho proceso.

Al encender el Womanizer con el botón de encendido (C), se ilumina una luz 

LED blanca.

Tu Womanizer ya está listo para su uso cuando veas una luz blanca en la parte 

del estimulador (D).

 

  

Ten en cuenta los siguientes pasos a la hora de recargar la batería del Womanizer:

1.  Asegúrate de que el Womanizer y el cargador están secos.

2.  Conecta el cable de carga USB (E) con un puerto USB apto (por ejemplo 

adaptador, ordenador o similar).

3.  Deposita el cabezal de carga (E) en los pines magnéticos (A).

4.  Asegúrate, a pesar de la atracción magnética de los pines, de que el cabezal 

de carga (E) se puede colocar de manera  decuada en el dispositivo y de que 

el Womanizer tiene una posición adecuada para la carga.

5.  La luz blanca LED parpadea durante el proceso de carga.

6.  Cuando el Womanizer está cargado, la luz LED se ilumina de manera 

permanente en blanco y puedes retirar el cable de carga (E).

CARGA



GUÍA BREVE

ON – PULSA EL BOTÓN Y MANTÉNLO PRESIONADO DURANTE
DOS SEGUNDOS

1.

2. 3.



INDICACIÓN: Antes de usar tu Womanizer™, quítate cualquier piercing o joya de 

tu zona íntima. 

1.   Pulsa el botón (C) y manténlo presionado durante dos segundos para encen-

der el Womanizer.

2.   Separa ligeramente los labios vaginales con los dedos para exponer el clítoris.

3.   Ahora puedes colocarte el estimulador (D) sobre el clítoris ejerciendo una ligera 

presión para que quede dentro de la abertura ovalada del estimulador.

4.   En cuanto tengas el estimulador perfectamente colocado sobre el clítoris, 

puedes darle al botón de encendido y empezar a disfrutar de tu momento. 

Elige cómo deseas vivir la experiencia: Si quieres más intensidad, pulsa el botón 

(C) durante unos instantes y la intensidad aumentará un nivel. Puedes repetir 

este proceso hasta tres veces, que es cuando habrás alcanzado del nivel de 

intensidad máximo. Cada vez que cambies el nivel de intensidad, el LED se 

encenderá durante unos instantes. Una vez hayas alcanzado el nivel de intensi-

dad máximo, el LED ya permanece inalterado.

5.   Para reducir la intensidad, pulsa el botón (B) durante unos instantes. Cada 

vez que lo pulses, la intensidad disminuirá un nivel. También en este caso, el 

LED se encenderá durante unos instantes cada vez que cambies el nivel de 

intensidad. 

6.   Para mantener tu Womanizer en la posición deseada, puedes cerrar las pier-

nas. O simplemente sostenerlo con la mano. Como tú quieras.

7.   Cuando haya terminado tu momento íntimo con tu Womanizer, apágalo sim-

plemente presionando el botón (B) durante unos dos segundos.

USO 



UNA INDICACIÓN IMPORTANTE:
Para evitar daños en el producto, no utilices ningún lubricante perfumado o con 

contenido de alcohol ni aceites de masaje cuando uses tu WomanizerTM. Tampoco 

se recomiendan los lubricantes de silicona. Si quieres utilizar tu Womanizer con un 

lubricante, es mejor que elijas uno con base acuosa.

USO 

FUNCIÓN DE STAND-BY:
La función de stand-by hace posible que el uso de

Womanizer sea especialmente cómodo y, de este modo, no consume tanta

batería. El dispositivo se desconecta automáticamente después de 10 minutos

sin usarse. Cuando a Womanizer le quede poca batería, el dispositivo se apaga

automáticamente cuando pasen 5 minutos.



LIMPIEZA



El Womanizer es 100 % resistente al agua y fácil de limpiar. Para conseguir una 

limpieza idónea, recomendamos utilizar un producto específico para la limpieza de 

juguetes sexuales.

A TENER EN CUENTA:  Al cambiar las partes del estimulador o limpiar el cabezal del 

Womanizer, se recomienda apagar el Womanizer.

LIMPIEZA DEL WOMANIZER EN DIEZ PASOS MUY SENCILLOS: 

1.   Asegúrate de que el cable de carga no sigue conectado.

2.  Quita la parte del estimulador del dispositivo.

3.  Limpia la parte del estimulador con agua caliente y aplica un producto de 

limpieza para juguetes sexuales.

  4.  A continuación, introduce el producto de limpieza para juguetes sexuales en 

la cámara de presión y déjalo actuar brevemente.

  5.  Pon el Womanizer en la posición más alta y mételo durante un minuto en 

agua caliente.

  6.  Puedes agitar el Womanizer.

  7.  Deja el Womanizer encendido hasta que se deje de oír el ruido que general el 

agua en el interior.

  8.   A continuación, apaga el Womanizer y sécalo con un paño.

  9.  Asimismo, puedes limpiar la cámara de presión con un bastoncillo y un pro-

ducto de limpieza para juguetes sexuales.

10. Para terminar, vuelve a colocar la parte del estimulador y habrás terminado.

LIMPIAR TU WOMANIZER™ ES ASÍ DE FÁCIL

LIMPIEZA



USO

Como mínimo, limpia el Womanizer™ antes del primer uso, después de cada uso y 

en caso de utilizarlo en otra parte del cuerpo para reducir el riesgo de infecciones 

(consulta el capítulo «Limpiar tu Womanizer es así de fácil»).

ALMACENAMIENTO

Coloca el Womanizer limpio en la caja prevista para su almacenamiento. 

Guárdelo en un lugar seguro, seco y que no reciba radiación solar directa.

DATOS TÉCNICOS

Modelo:    Starlet

Cargador:  Entrada:  100-240 V ~ 50/60 Hz

  Salida: 5 V --- 0,75 A

RESPONSABLE DE LA COMERCIALIZACIÓN: 

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlin, Deutschland.

WOW TECH™ EUROPE GMBH se reserva el derecho a llevar a cabo modificaciones 

técnicas y cambios en el diseño que sirvan para mejorar el aparato.

Fabricado en 2019. Fabricado en China.

INFORMACIÓN GENERAL



ADVERTENCIAS

Te presentamos una serie de advertencias para garantizar un uso impecable del 
producto:

•   Mantén el producto fuera del alcance de los niños, especialmente de los más 

pequeños.

•   La limpieza del producto solo se puede llevar a cabo según los pasos aquí 

descritos.

•   No exponga a radiación solar directa ni rayos UV el producto ni su cargador 

durante un periodo de tiempo prolongado.

•   Evite temperaturas muy elevadas.

•   No sumerjas el cable de carga bajo ningún concepto en agua ni otros líquidos. 

Tampoco lo pongas debajo del agua corriente.

•   No cargues el producto si alguno de los componentes está dañado.

Si quieres utilizar el producto en alguno de los siguientes casos, deberás consul-
társelo antes a tu médico:

• Durante el embarazo o poco tiempo después del parto.

• En caso de irritaciones o enfermedades cutáneas.

• Problemas de salud de otra índole.

Para garantizar un uso seguro del producto, se debe tener en cuenta demás:

•   No utilices el producto bajo ningún concepto durante más de 15 minutos en un 

mismo punto.

• No utilices el producto si tienes instalado un marcapasos.

• Utiliza el producto para el fin previsto: estimulación del clítoris.

• Interrumpe el uso en caso de que tengas dolores o malestar.

INFORMACIÓN GENERAL



BATERÍA 

El dispositivo cuenta con una batería de iones de litio integrada. La batería no 

se puede quedar, extraer ni someter a temperaturas por encima de los 60 ºC. En 

caso de sobrecalentamiento, esta, y por tanto también el dispositivo, se pueden 

dañar. Este dispositivo solo es adecuado para usuarios con capacidades físicas, 

sensoriales o psíquicas limitadas, o personas sin experiencia o conocimientos 

previos, si se garantiza que se realizará un control adecuado o se dan instrucciones 

detalladas sobre su uso por parte de un responsable. Presta atención para que 

los niños no jueguen con el dispositivo. En caso de que percibas un ruido extraño, 

apágalo de inmediato y no lo sigas usando.

PROTECCIÓN MEDIOAMBIENTAL (advertencias sobre baterías y dispositivos 
electrónicos)

Como distribuidores de dispositivos electrónicos, estamos obligados legalmente a 

retirar de manera gratuita dispositivos eléctricos y electrónicos. Te informamos de 

que, como usuario, estás obligado a entregar las pilas gastadas.

No tires, bajo ningún concepto, dispositivos electrónicos ni pilas a la basura. El 

símbolo expuesto a continuación, y que también aparece en nuestros productos 

electrónicos, servirá también de recordatorio.

En nuestra página web, en concreto en el apartado de «Términos y condiciones», 

encontrará más información sobre la devolución de pilas y sobre dispositivos 

electrónicos.

INFORMACIÓN GENERAL



CUMPLIMIENTO NORMATIVO

Este dispositivo cumple con todas las normas en cuanto a compatibilidad 

electromagnética (CEM). El uso de este dispositivo será seguro, siempre y cuando 

se emplee de manera adecuada y según las indicaciones de este manual de 

instrucciones. 

GARANTÍA Y GARANTIA VOLUNTARÍA DEL FABRICANTE 

WOW TECH™ EUROPE GmbH asume, en relación a los productos de Womanizer™, 

una garantía voluntaria del fabricante, además de la garantía legal que le 

corresponde al usuario con respecto al vendedor.

Encontrarás las condiciones sobre la garantía voluntaria del fabricante en la 

página web, en el apartado «Garantía».

INFORMACIÓN GENERAL



PORTUGUÊS



Damos-te as boas vindas a um mundo cheio de experiências sensoriais, que irão enriquecer cons-

tantemente a tua vida. Ao teres decidido pelo Womanizer, não terás apenas orgasmos incompa-

ráveis, mas também uma sensação completamente nova de prazer. Celebra a tua feminilidade 

e desfruta de ti. Não deixes escapar nada! Não deixes escapar nenhum orgasmo, fantasia ou 

prazer. Diverte-te com o produto – e com um orgasmo após o outro.



Resistente à água

Fácil de limpar

4 Níveis de intensidade

Tamanho compacto

Modo Standby

Pleasure AirTM Technology



Nota: Antes de teres a tua primeira experiência de prazer com o teu Womanizer™ lê atentamente este manual de instruções e guarde-o para uma consulta posterior.

DESCRIÇÃO 
CARREGAR 
GUIA BÁSICO 
UTILIZAÇÃO 
LIMPEZA 
INFORMAÇÕES GERAIS



DESCRIÇÃO

D

E

A Pinos magnéticos para carregamento
B Botão desligar / botão de intensidade para estimulação 
 do clitóris (diminuir)
C Botão ligar / botão de intensidade para estimulação 
 do clitóris (aumentar)
D Acessório para estimulação
E Cabo de carregamento USB com cabeça de carga

OFF Mantém o botão premido durante dois segundos

ON Mantém o botão premido durante dois segundos

A

B
C



ADVERTÊNCIA: 

Para que possas, desde o início, desfrutar do teu Womanizer™, deves ter algumas 

coisas em atenção:

•   Antes da primeira utilização do carregador, verifica as informações de 

alimentação local, uma vez que a tensão de alimentação local não pode 

ultrapassar a tensão de alimentação máxima indicada no aparelho.

•   Nunca introduzas o carregador ou o cabo de carregamento dentro de água ou 

de outros líquidos.

• Não laves o carregador ou o cabo de carregamento debaixo de água corrente.

• Verifica regularmente se o dispositivo de estimulação apresenta danos.

• Não utilizes o aparelho caso um dos seus componentes esteja danificado.

CARREGAR



Tem em atenção:

Quando tiveres o Womanizer™ pela primeira vez nas tuas mãos, a sua bateria

terá carga apenas para uma curta utilização. Uma vez que, devido a influências

ambientais, possa ter sido possível uma descarga total da bateria, recomendamos

o carregamento total do Womanizer antes da primeira utilização. O processo de

carga dura cerca de 30 minutos. É perfeitamente normal se o teu Womanizer

aquecer um pouco durante o processo de carga. Após o carregamento poderás

sentir 30 minutos de prazer sensorial com o teu Womanizer. O tempo de duração

total real depende da intensidade com que aproveitas o tempo com o teu

Womanizer.

CARREGAR

30 Min.



INDICAÇÃO DO ESTADO DA CARGA

O teu Womanizer™ dispõe de um LED que se encontra no topo, por baixo do 

acessório de estimulação. Tem dois propósitos: por um lado, indica que o teu 

Womanizer se encontra ligado; por outro, serve como indicador da carga da 

bateria durante o processo de carga.

Um LED de cor branca acende-se logo que inicias o Womanizer com o botão 

„Ligar“ (C). 

Sabes que o teu Womanizer se encontra ligado quando for visível uma luz 

branca no topo do estimulador (D). 

  

Segue os passos seguintes quando pretenderes carregar o teu Womanizer:

1.  Certifica-te de que o teu Womanizer bem como o carregador estão secos.

2.  Liga o cabo USB (E) a uma ligação USB adequada (por exemplo a um 

adaptador ou PC, ou semelhante).

3.  Coloca a cabeça de carga (E) sobre os pinos magnéticos (A).

4.  Apesar da tração magnética dos pinos, certifica-te de que a cabeça de 

carga (E) está corretamente posicionada no aparelho e que o teu Womanizer 

se encontra numa posição segura para o carregamento.

5.  Durante o processo de carga fica intermitente o LED branco LED.

6.  Quando o teu Womanizer estiver carregado, o LED permanece branco e 

podes remover o cabo de carregamento (E).

CARREGAR



GUIA BÁSICO

ON – MANTÉM O BOTÃO
PREMIDO DURANTE DOIS SEGUNDOS

1.

2. 3.



NOTA: Antes da utilização do teu Womanizer™ deverás retirar todos os piercings 

ou joias das tuas partes íntimas.

1.   Para ligares o Womanizer, mantém o botão (C) premido durante dois segundos.

2.   Afasta ligeiramente os lábios vaginais com os dedos, deixando o teu clitóris 

livre. 

3.   Podes agora colocar, com uma ligeira pressão, o acessório de estimulação (D) 

no teu clitóris, de forma a que este seja acolhido na abertura oval do acessório 

de estimulação.

4.   As soon as the stimulation head is perfectly poAssim que o acessório de estimu-

lação encaixar perfeitamente no teu clitóris podes começar – e o momento 

pertence-te completamente. Vive-o como quiseres: Se o quiseres mais intenso, 

prime brevemente o botão (C) – e a intensidade aumenta um nível. Poderás 

repetir o processo três vezes, alcançando assim o nível de intensidade máximo. 

O LED acende uma vez a cada mudança de nível. Quando tiveres alcançado 

o nível máximo, o LED permanece inalterado.

5.   Para diminuíres a intensidade carrega breve- mente no botão (B). A cada 

clique a intensidade diminui em um nível. Também neste caso acende o LED a 

cada mudança de nível.

6.   Para manteres o teu Womanizer na posição desejada poderás também fechar 

as pernas. Claro que se pretenderes podes manter o dispositivo na tua mão.

7.   Quando o teu momento pessoal com o Womanizer tiver terminado poderás 

desligá-lo facilmente, premindo cerca de dois segundos o botão (B).

UTILIZAÇÃO 



NOTA IMPORTANTE:
De forma a evitar danos, durante a utilização do Womanizer não deves usar 

gel lubrificante ou óleos de massagem perfumados ou que contenham álcool. 

Também não recomen-damos a utilização de gel lubrificante à base de silicone. 

Se desejares, utiliza com o Womanizer de preferência um gel lubrificante à base de 

água.

UTILIZAÇÃO 

FUNCIONALIDADE DE STANDBY
 A funcionalidade de standby garante que

o manuseamento do teu Womanizer seja especialmente economizador e

confortável: em caso de não utilização, o aparelho desliga-se automaticamente

após 10 minutos. Se a bateria do teu Womanizer estiver demasiado fraca, o

aparelho desliga-se logo após 5 minutos automaticamente.



LIMPEZA



O teu Womanizer é 100 % resistente à água e fácil de limpar. Para uma limpeza

ideal recomendamos a utilização de um produto de limpeza próprio para

brinquedos sexuais.

TEM EM ATENÇÃO: Aquando da substituição da cabeça de estimulação ou 

da limpeza da cabeça do Womanizer recomenda-se que o Womanizer seja 

desligado.

LIMPEZA DO TEU WOMANIZER EM DEZ SIMPLES ETAPAS:

1.  Certifica-te de que o cabo de carregamento já não se encontra ligado

2.  Retire o acessório de estimulação do aparelho.

3.  Lava o acessório de estimulação em água quente, com um produto de limpe-

za próprio para brinquedos sexuais.

  4.  De seguida introduz um pouco desse produto de limpeza na câmara de 

pressão e deixa-o atuar brevemente.

  5.  Liga o Womanizer no nível de intensidade máximo e mergulha-o em água 

morna durante um minuto.

  6.  Poderás de seguida sacudir o Womanizer.

  7.  Deixa o teu Womanizer ligado até deixares de ouvir quaisquer ruídos causados 

pela água.

  8.  Desliga agora o Womanizer e seca-o com um pano.

  9.  Também poderás ainda limpar a câmara de pressão com um cotonete e 

produto de limpeza próprio para brinquedos sexuais.

10.  Finalmente volta a colocar o acessório de estimulação – está pronto.

O TEU WOMANIZER™ LIMPA-SE MUITO FACILMENTE

LIMPEZA



UTILIZAÇÃO

Limpa muito bem o teu Womanizer™ antes da primeira utilização, após cada 

utilização, bem como aquando da utilização noutra parte do corpo, de forma a 

diminuir o risco de infeções (consulta o capítulo “O teu Womanizer limpa-se muito 

facilmente”).

ARRUMAÇÃO 

Coloca o Womanizer limpo dentro da sua caixa de arrumação. Guarda-o num 

local seguro e seco, onde não fique exposto a radiação solar dir eta.

DADOS TÉCNICOS

Modelo:    Starlet

Carregador:  Entrada:  100–240 V ~ 50/60 Hz

  Saída: 5 V --- 0,75 A

DISTRIBUIDOR 

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlim, Alemanha.

WOW TECH™ EUROPE GMBH reserva-se o direito a alterações técnicas e de design

que tenham como finalidade o aperfeiçoamento do aparelho.

Fabricado em 2019. Fabricado na China.

INFORMAÇÕES GERAIS



ADVERTÊNCIA

Para uma utilização sem problemas do produto chamamos a atenção para o 
seguinte:

•  Mantém o produto longe de crianças, especialmente de bebés.

•  A limpeza do produto apenas deve ser efetuada conforme o descrito.

•   Nunca exponhas o produto nem o seu carregador durante um longo período de 

tempo à radiação solar direta ou à luz UV.

•   Evita o calor intenso.

•   Nunca introduzas o cabo de carregamento dentro de água ou de outros 

líquidos, nem o laves por baixo de água corrente.

•   Não carregues o produto caso um dos seus componentes esteja danificado.

Caso pretendas usar o produto numa das situações seguintes deverás consultar 
primeiro o teu médico:

• durante uma gravidez ou logo após o parto.

• irritações/doenças cutâneas.

• outros problemas de saúde.

Além disso, para uma utilização segura do produto deverás ter também em 
atenção:

• Nunca utilizes o produto durante mais do que 15 minutos na mesma zona.

• Não utilizes o produto se tiveres um pacemaker.

• Utiliza o produto apenas para o fim previsto, ou seja, a estimulação do clitóris.

• Interrompe a utilização caso tenhas dores ou sintas desconforto.

INFORMAÇÕES GERAIS



BATERIA  

O aparelho dispõe de uma bateria de iões de lítio integrada. A bateria não pode 

ser queimada, desmontada ou exposta a temperaturas superiores a 60 °C. Em 

caso de sobreaquecimento é possível que a bateria e também o aparelho sejam 

danificados. Este aparelho apenas se adequa à utilização por parte de pessoas 

com capacidades físicas, mentais e psíquicas limitadas, ou sem qualquer tipo de 

experiência ou conhecimento, caso exista uma supervisão adequada ou seja 

garantida uma explicação detalhada da utilização do aparelho por parte de uma 

pessoa responsável. Certifica-te de que as crianças não brincam com o aparelho. 

Caso ocorram ruídos estranhos desliga imediatamente o aparelho e não voltes a 

utilizá-lo.

PROTEÇÃO AMBIENTAL (informação relativa a baterias e equipamentos eletrónicos)

Como distribuidores de aparelhos eletrónicos, temos a responsabilidade legal de 

recolher gratuitamente os aparelhos elétricos e eletrónicos. Queremos chamar 

também a tua atenção para o facto de, como consumidora, teres a obrigação 

legal de entregares as baterias usadas. 

Não deves deitar, de forma alguma, aparelhos eletrónicos e baterias no lixo 

doméstico. O símbolo representado de seguida, que também se encontra nos 

nossos artigos eletrónicos, volta a chamar expressamente a atenção para este 

facto.

Poderás consultar mais informações, especialmente relativas à devolução de 

baterias e de aparelhos eletrónicos usados, na nossa página da Internet, na 

secção “Termos e condições gerais”.

INFORMAÇÕES GERAIS



CUMPRIMENTO DAS NORMAS

Este aparelho respeita todas as normas relativas à compatibilidade 

eletromagnética (CEM). Este aparelho é seguro, desde que seja devidamente 

utilizado e de acordo com as instruções deste manual. 

GARANTIA E GARANTIA VOLUNTÁRIA DO FABRICANTE
A WOW TECH™ EUROPE GMBH disponibiliza ainda às utilizadoras de produtos 

Womanizer™ uma garantia voluntária para além da garantia legal à qual a 

consumidora tem direito.

Poderás encontrar as condições relativas à garantia voluntária na página da 

Internet, na secção “Condições de garantia”.

INFORMAÇÕES GERAIS



SVENSKA



Välkommen till en värld av sinnlighet som tar dig och ditt liv till helt nya höjder. Med valet av 

Womanizer är du inte bara garanterad underbara orgasmer – utan även en helt ny lustkänsla. Njut 

av dig själv och din kvinnlighet. Missa ingenting! Inga orgasmer, inga fantasier, ingen njutning. Du 

kommer att få mycket nöje med den här produkten – och den ena orgasmen efter den andra. 



Vattentålig

Lätt att rengöra

4 intensitetsnivåer

Kompakt storlek

Standbyläge

Pleasure AirTM Technology



Obs: Läs noga igenom bruksanvisningen innan du använder din Womanizer™ för första gången och spara den för senare tillfällen. 

BESKRIVNING 
LADDA 
SNABBMANUAL
ANVÄNDNING 

RENGÖRING 
ALLMÄN INFORMATION 



BESKRIVNING

D

E

A Magnetpins för laddning
B Av-knapp / intensitetsknapp klitorisstimulation (sänka)
C På-knapp / intensitetsknapp klitorisstimulation (höja)
D Stimulationsmunstycke
E USB-laddningskabel med strömadapter

OFF Håll knappen intryckt i två sekunder

ON Håll knappen intryckt i två sekunder

A

B
C



VARNING:

För att du direkt ska kunna ha nöje av din Womanizer™ bör du tänka på ett par

saker:

•   Innan du använder laddaren för första gången ska du kontrollera den lokala 

nätspänningen, eftersom den inte för överskrida den spänning som anges på 

apparaten.

• Doppa aldrig laddaren eller laddkabeln i vatten eller andra vätskor.

• Skölj aldrig laddare och kabel under rinnande vatten.

• Kontrollera regelbundet att stimulatorn inte har fått några skador.

• Använd inte stimulatorn om någon av dess komponenter är skadad.

LADDA



Tänk på:

När du tar upp din Womanizer™ ur förpackningen för första gången är batteriet

endast laddat för en kort användning. Miljöfaktorer kan ha gjort att batteriet har

laddat ur helt. Därför rekommenderar vi att ladda upp Womanizer helt och hållet

före första användningen. En laddning tar cirka 30 minuter. Om din Womanizer blir

varm under laddningen är det helt normal. Efter laddningen har du 30 minuter av

härlig njutning ihop med din Womanizer. Batteritiden kan dock variera beroende på

hur intensivt du umgås med din Womanizer. 

LADDA

30 Min.



LADDINDIKATOR

Din Womanizer™ har en LED-lampa som sitter i huvudet under

stimulationsmunstycket. Den har två uppgifter: dels visar den a tt din Womanizer

är påslagen, dels fungerar den som laddindikator under laddning en. 

En vit LED-lampa lyser när du aktiverar din Womanizer med PÅ-knappen (C).

Du kan se att din Womanizer är påslagen om den vita lampan vid 

stimulationsmunstycket (D) lyser.

  

Gör så här för att ladda din Womanizer:

1.  Kontrollera att både Womanizer och laddare är torra.

2.  Anslut USB-sladden (E) till en passande USB-port (till exempel en adapter eller 

dator).

3.  Lägg laddhuvudet (E) på laddarens magnetpins (A).

4.  Även om pinsen är magnetiska ska du kontrollera att  addhuvudet (E) sitter 

ordentligt på apparaten och att din Womanizer är på en säker laddplats.

5.  Under laddningen blinkar den vita LED-lampan.

6.  När din Womanizer är helt uppladdad lyser LED-lampan konstant vitt och du kan 

dra ur laddkabeln (E).

LADDA



SNABBMANUAL

ON – HÅLL KNAPPEN INTRYCKT I TVÅ SEKUNDER1.

2. 3.



VIKTIGT:  Innan du använder din Womanizer™, ta ut eventuella piercings eller 

smycken du har i könsområdet.

1. Håll knappen (C) intryckt i två sekunder för att starta din Womanizer. 

2.   Sära lite på blygdläpparna med fingrarna för att underlätta åtkomsten till din 

klitoris.

3.   Nu kan du med lätt tryck sätta stimulationsmunstycket (D) tätt över klitoris, så att 

den förs in i stimulationsmunstyckets ovala öppning.

4.   När stimulationsmunstycket sitter perfekt på din klitoris är det bara att sätta 

igång - och det här ögonblicket är bara ditt. Upplev det som du önskar: Ifall du 

vill ha mer intensitet, tryck en gång på knappen (C) så höjs intensitetsnivån ett 

steg. Det kan du upprepa tre gånger, därefter är den högsta intensitetsnivån 

nådd. Vid varje nivåförändring blinkar LED:n en gång. Ifall den högsta nivån 

redan är nådd blinkar LED:n inte mer.

5.   För att minska intensiteten, tryck en gång på knappen (B). Med varje klick 

minskar intensiteten med ett steg. Även här blinkar LED:n en gång vid varje 

nivåförändring. 

6.   För att hålla din Womanizer i önskad position kan du föra ihop låren. Självklart 

kann du även hålla apparaten i handen.

7.   När din personliga Womanizer-stund är över stänger du enkelt av apparaten 

genom att hålla knappen (B) intryckt i ca två sekunder.

ANVÄNDNING 



VIKTIGT ATT NOTERA:
För att undvika produktskador, använd inga parfymerade eller alkoholhaltiga 

glidmedel eller massageoljor tillsammans med din WomanizerTM. Även 

silikonbaserade glidmedel avråder vi från. Om så önskas, använd i stället ett 

vattenbaserat glidmedel tillsammans med din Womanizer.

ANVÄNDNING 

STANDBY-LÄGE:
Standbyfunktionen gör det extra behändigt för dig att hantera din

Womanizer, samtidigt som batteriet räcker längre: När den inte används stänger

den automatiskt av sig inom tio minuter. Om batterinivån är låg stänger den av sig

redan inom fem minuter.



RENGÖRING



Din Womanizer är 100 procent vattentålig och lätt att rengöra. För bästa rengöring 

rekommenderar vi att använda ett rengöringsmedel speciellt för sexleksaker.

TÄNK PÅ: När du byter stimuleringsmunstycke eller när du rengör huvudet på din 

Womanizer rekommenderar vi att du stänger av apparaten. 

TIO ENKLA STEG FÖR ATT RENGÖRA DIN WOMANIZER:  

1.  Kontrollera att laddkabeln inte längre sitter i.

2.  Ta av stimulationsmunstycket från apparaten.

3.  Rengör stimulationsmunstycket i varmt vatten och behandla det med rengö-

ringsmedel för sexleksaker.

4.  Häll sedan i rengöringsmedel i tryckutrymmet och låt det verka en kort stund.

  5.  Sätt igång Womanizer på högsta nivå och håll ner den i varmt vatten i en 

minut.

  6.  Skaka din Womanizer så att vattenrester försvinner.

  7.  Låt din Womanizer vara på så länge att det ljud som vattnet orsakar inte hörs 

längre.

  8.  Stäng av din Womanizer och torka av den med en duk.

  9.  Sedan kan du göra rent tryckutrymmet med en bomullstops och rengörings-

medel för sexleksaker.

10.  Slutligen sätter du fast stimulationsmunstycket igen – klart.

SÅ ENKELT ÄR DET ATT RENGÖRA DIN WOMANIZER™

RENGÖRING



ANVÄNDNING

Rengör din Womanizer™ innan du använder den första gången, och efter varje 

användning, samt om du använder den på ett annat område av kroppen. Detta 

är för att minska infektionsrisken (se kapitlet „Så enkelt är det att rengöra din 

Womanizer“).

FÖRVARING 

Lägg den rengjorda Womanizer i dess förvaringslåda. Förvara den på en säker 

och torr plats som är skyddad mot dir ekt solljus.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Modell:    Starlet

Batteriladdare: Ingång:  100–240 V~ 50/60 Hz

  Utgång: 5 V --- 0,75 A

DISTRIBUTÖR  

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlin, Tyskland.

WOW TECH™ EUROPE GMBH förbehåller sig rätten att göra tekniska ändringar och 

designändringar som gör apparaten bättre.

Tillverkad 2019. Tillverkad i Kina.

ALLMÄN INFORMATION 



VARNING 

För att produkten ska fungera felfritt har vi följande rekommendationer:

• Förvara produkten utom räckhåll för barn, särskilt småbarn.

• Följ de steg för rengöring som står i denna bruksanvisning.

•   Låt varken produkten eller laddaren vara utsatta för solljus eller UV-ljus under en 

längre tid.

•   Undvik att utsätta den för stark värme.

•   Doppa aldrig laddkabeln i vatten eller andra vätskor och skölj den inte under 

rinnande vatten.

•   Ladda inte produkten om någon av dess komponenter är trasig.

Om du vill använda produkten i någon av situationerna som listas nedan så bör 
du först rådfråga din läkare:

• Under graviditet eller kort efter förlossning.

• Hudirritationer/hudsjukdomar.

• Andra hälsoproblem.

För en säker användning av produkter, tänk dessutom på följande:

• Använd aldrig produkten längre än 15 minuter på samma ställe.

• Använd inte produkten om du har en pacemaker.

• Använd produkten endast för dess avsedda syfte, att stimulera klitoris.

• Avbryt användningen vid smärtor eller obehagskänslor.

ALLMÄN INFORMATION 



BATTERI 

Apparaten har ett integrerat litiumjonbatteri. Batteriet får inte brännas upp, tas 

isär eller utsättas för temperaturer över 60 °C. Vid överhettning kan batteriet och 

därmed även apparaten ta skada. Denna apparat kan användas av personer 

med begränsad fysisk, sensorisk eller mental förmåga, samt utan tidigare erfarenhet 

eller förkunskap, endast om korrekt tillsyn eller detaljerade instruktioner för 

användning av enheten tillhandahålls av en ansvarig person. Se till att barn inte 

leker med apparaten. Stäng genast av apparaten om det uppstår ovanliga ljud 

från den och använd den inte igen.

MILJÖSKYDD (INFORMATION OM BATTERIER OCH ELEKTRONISKT AVFALL)

Som leverantör av elektronisk utrustning är vi förpliktigade enligt lag att ta hand om 

elektroniskt avfall utan ersättning. Vi vill även påminna om att du som konsument är 

lagligt förpliktigad att lämna in förbrukade batterier till återvinning. 

Varken elektronisk utrustning eller batterier får kastas i hushållssoporna. 

Nedanstående symbol som finns på våra elektriska apparater betyder just att de 

inte får kastas i hushållssoporna.

  

Mer information, bland annat om återlämning av batterier, hittar du på vår 

webbplats i avsnittet „Allmänna affärsvillkor“.

ALLMÄN INFORMATION 



KONFORMITETSFÖRKLARING 

Denna apparat uppfyller alla standarder för elektromagnetisk kompatibilitet (EMC). 

Apparaten är säker att använda så länge anvisningarna i denna bruksanvisning 

följs.

GARANTI OCH FRIVILLIG TILLVERKARGARANTI 

Förutom den lagstadgade garanti som konsumenten har gentemot leverantören 

tillhandahåller WOW TECH™ EUROPE GmbH även en frivillig tillverkargaranti.

Villkoren för den frivilliga tillverkargarantin hittar du på webbplatsen i avsnittet 

„Garanti“.

ALLMÄN INFORMATION 



NEDERLANDS



Wij heten je hartelijk welkom in een wereld vol sensuele belevenissen die telkens weer voor iets 

nieuws zorgen voor in je leven. Met de beslissing om de Womanizer aan te schaffen ben je niet 

alleen zeker van onvergelijkelijke orgasmen – maar krijg je ook een volkomen nieuw lustgevoel. 

Vier je vrouwelijkheid en geniet. Zorg dat je niets mist! Geen orgasme, geen fantasie, geen plezier. 

Veel plezier met het product – en we wensen je het ene orgasme na het andere.



Waterdicht

Eenvoudig te reinigen

4 intensiteitsniveaus

Kompakt størrelse

Standbymodus

Pleasure AirTM Technology



Opmerking: Lees deze handleiding aandachtig door voordat je de eerste keer van je Womanizer™ gaat genieten en bewaar hem goed voor later gebruik.

BESCHRIJVING
OPLADEN 
KORTE HANDLEIDING
GEBRUIK
REINIGING 
ALGEMENE INFORMATIE 



BESCHRIJVING

D

E

A Magneetpins om op te laden
B Uit-knop intensiteitsknop clitorisstimulering (lager)
C Aan-knop intensiteitsknop clitorisstimulering (hoger)
D Stimulerlinsopzet
E USB-laadkabel met laadkop

OFF Houd de knop twee seconden lang ingedrukt

ON Houd de knop twee seconden lang ingedrukt

A

B
C



LET OP:

Om van het begin af aan optimaal plezier te hebben van je Womanizer™, is het 

belangrijk dat je let op de volgende punten: 

•   Controleer de lokale netspanning voordat je de oplader voor het eerst in gebruik 

neemt; de netspanning mag niet hoger mag zijn dan de maximale netspanning 

die is aangegeven voor het apparaat.

•   Dompel het apparaat of de laadkabel nooit onder in water of andere 

vloeistoffen.

•   Spoel oplader en laadkabel nooit af onder stromend water.

•   Controleer het stimulatieapparaat regelmatig op eventuele beschadigingen.

•   Gebruik het apparaat niet als een van de onderdelen beschadigd is.

OPLADEN



Let op:

Als je de Womanizer™ voor het eerst in je handen houdt, is de accu slechts

opgeladen voor een korte gebruiksduur. Omdat door externe invloeden de accu

mogelijk volledig is ontladen, wordt aangeraden de Womanizer voor het eerste

gebruik maximaal op te laden. Dit duurt ongeveer 30 minuten. Daarbij is het 

normaal als je Womanizer warm wordt. Na het opladen kan je tot 30 minuten 

sensueel genot beleven met je Womanizer. De daadwerkelijke gebruiksduur hangt 

af van hoe intensief jij geniet van je tijd met de Womanizer.

OPLADEN

30 Min.



AANDUIDING LAADTOESTAND

Jouw Womanizer™ is voorzien van een LED in de kop onder het stimulati eopzets-

tuk. Deze heeft twee functies: hij geeft aan dat je Womanizer is ingeschakeld, en 

hij fungeert als aanduiding van de laadtoestand tijdens het opladen.

Een wit LED-lampje gaat branden zodra je de Womanizer inschakelt met de 

aan-knop (C).

Je weet dat je Womanizer is ingeschakeld als je bij het stimulatieopzetstuk (D) 

een wit lampje ziet branden.

Let op de volgende punten als je de accu van je Womanizer wilt opladen:

1.  Zorg dat je Womanizer en de oplader droog zijn.

2.  Sluit de USB-kabel (E) aan op een geschikte USB-aansluiting (bijvoorbeeld 

adapter, pc o.i.d.).

3.  Plaats de laadkop (E) op de magneetpins (A).

4.  Controleer ondanks de magnetische kracht van de pins nogmaals dat de 

laadkop (E) optimaal op het apparaat is geplaatst en je Womanizer veilig kan 

worden opgeladen.

5.  Tijdens het opladen knippert de witte LED.

6.  Als je Womanizer is opgeladen, brandt de witte LED continu en kun je de 

laadkabel (E) verwijderen.

OPLADEN



KORTE HANDLEIDING

ON – HOUD DE KNOP TWEE SECONDEN LANG INGEDRUKT1.

2. 3.



AANWIJZING: Verwijder voor het gebruik van je Womanizer™ aanwezige piercings 

of sieraden in je intieme zone.

1.   Houd de knop (C) twee seconden lang ingedrukt om de Womanizer in te 

schakelen.

2. Spreid de schaamlippen met je vingers licht uit elkaar zodat je clitoris vrijkomt.

3.   Nu kan je het stimuleringsopzetstuk (D) door licht in te drukken dicht op de 

clitoris zetten, zodat deze in de ovale opening van het stimulerinsgopzetstuk 

wordt opgenomen.

4.   Zodra het stimuleringsopzetstuk perfect op je clitoris zit, kan je los gaan – je bent 

nu helemaal aan de beurt. Beleef het zoals je het wilt: Als je meer intensiteit wilt, 

druk je even op de knop (C) – dan gaat de intensiteit een niveau omhoog. Dit 

kun je drie keer herhalen, dan is het hoogste intensiteitsniveau bereikt. Bij iedere 

niveauwissel gaat de led even branden. Als je het hoogste niveau al hebt 

bereikt, verandert de led niet.

5.   Om de intensiteit te verlagen, druk je even op de knop (B). Met elke klik verlaag 

je de intensiteit met een stap. Ook hier gaat bij elke niveauwissel de led even 

branden. 

6.   Om je Womanizer in de gewenste stand te houden, kun je ook je bovenbenen 

sluiten. Natuurlijk kun je het apparaat ook gewoon in je hand houden.

7.   Als je persoonlijke Womanizer-moment voorbij is, schakel je het apparaat een-

voudig uit door ca. twee seconden op de knop (B) te drukken.

GEBRUIK



EEN BELANGRIJKE AANWIJZING:
Gebruik samen met de WomanizerTM geen geparfumeerde of alcoholhoudende 

glijmiddelen of massageolie; dit kan beschadigingen veroorzaken. Gels op 

siliconenbasis worden ook niet aanbevolen. Indien gewenst kun je met de 

Womanizer beter een gel op waterbasis gebruiken.

GEBRUIK

STANDBYFUNCTIE: 
De standbyfunctie zorgt ervoor dat je jouw Womanizer

batterijvriendelijk en comfortabel kunt gebruiken: het apparaat schakelt na 10

minuten vanzelf uit als hij niet in gebruik is. Bij een te laag batterijvermogen van je

Womanizer schakelt het apparaat al binnen 5 minuten automatisch uit.



REINIGING



Je Womanizer is 100 % waterdicht en eenvoudig schoon te maken. Voor een ideale 

reiniging adviseren wij het gebruik van een toycleaner.

LET OP: Om het stimulatieopzetstuk te verwisselen of de Womanizer-kop te reinigen 

kun je het beste de Womanizer uitschakelen. 

HET REINIGEN VAN JE WOMANIZER IN TIEN SIMPELE STAPPEN:  

1.  Controleer dat de laadkabel niet meer is aangesloten.

2.  Maak het stimulatieopzetstuk los van het apparaat.

3.  Reinig het stimulatieopzetstuk in heet water en behandel hem met toycleaner.

4.  Breng vervolgens wat toycleaner aan in de drukkamer en laat dit kort inwerken.

  5.  Schakel de Womanizer in op het hoogste niveau en dompel hem gedurende 

een minuut onder in warm water.

  6.  Schud vervolgens de Womanizer uit.

  7.  Laat je Womanizer ingeschakeld tot de geluiden die het water veroorzaakt 

niet meer hoorbaar zijn.

  8.  Schakel nu de Womanizer uit en droog hem af met een doek.

  9.  Daarnaast kun je de drukkamer schoonmaken met een wattenstaafje en 

toycleaner.

10.  Steek tot slot het stimulatieopzetstuk weer op het apparaat – klaar.

ZO GEMAKKELIJK MAAK JE JE WOMANIZER™ SCHOON

REINIGING



GEBRUIK

Reinig je Womanizer™ grondig voor het eerste gebruik, vervolgens ook na elk 

gebruik en wanneer hij in aanraking komt met een andere lichaamsdeel om 

de kans op infectie te minimaliseren (zie hoofdstuk ‘Zo gemakkelijk maak je je 

Womanizer™ schoon’).

BEWAREN 

Leg de gereinigde Womanizer in de opbergbox. Bewaar hem op een veilige, 

droge plaats buiten direct zonlicht.

TECHNISCHE GEGEVENS

Model:    Starlet

Oplader:  Ingang:  100–240 V ~ 50/60 Hz

  Uitgang: 5 V --- 0,75 A

OVERTUIGENDE VERLEIDING

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlijn, Duitsland.

WOW TECH™ EUROPE GMBH behoudt zich het recht voor technische wijzigingen 

en designaanpassingen door te voeren die een verbetering van het apparaat 

beogen.

Geproduceerd in 2019. Geproduceerd in China.

ALGEMENE INFORMATIE



WAARSCHUWING

Voor een probleemloze werking van dit product wijzen wij op het volgende:

• Houd het product uit de buurt van kinderen, met name kleine kinderen.

• Volg voor het reinigen van het product de hier beschreven stappen.

•   Stel het product of de oplader niet gedurende langere tijd bloot aan direct zonof 

UV-licht.

• Vermijd sterke hittebronnen.

•   Dompel de laadkabel nooit onder in water of andere vloeistoffen en spoel hem 

niet af onder stromend water.

• Laad het product niet op als een van de componenten beschadigd is.

Mocht je het product willen gebruiken in een van de onderstaande situaties, 
raadpleeg dan van tevoren je arts:

• Tijdens zwangerschap of kort na de bevalling.

• Bij huidirritaties/huidaandoeningen.

• Bij andere gezondheidsproblemen.

Let voor veilig gebruik van dit product op het volgende:

• Gebruik het product nooit langer dan 15 minuten op één plek.

• Gebruik het product niet als je een pacemaker draagt.

• Gebruik het product alleen voor het beoogde doel, namelijk stimulatie van de clitoris.

• Stop direct met gebruik van het apparaat bij pijn of onwel worden.

ALGEMENE INFORMATIE



ACCU

Het apparaat beschikt over een geïntegreerde lithium-ion-accu. Deze accu mag 

niet worden verbrand, gedemonteerd of worden blootgesteld aan temperaturen 

boven 60 °C. Oververhitting kan schadelijk zijn voor de accu en dus voor het 

apparaat. Voor gebruikers met beperkte fysieke, sensorische of psychische 

vermogens dan wel zonder enige ervaring of voorkennis is dit apparaat alleen 

geschikt wanneer passend toezicht of uitgebreide uitleg van het gebruik van ervan 

door een verantwoordelijk persoon is gewaarborgd. Let erop dat kinderen niet 

met het apparaat spelen. Schakel het stimulatieapparaat direct uit wanneer een 

abnormaal geluid hoorbaar is en neem het daarna niet meer in gebruik.

MILIEUBESCHERMING (opmerkingen over batterijen en elektrische en elektroni-
sche apparatuur)

Als verkoper van elektronische apparaten zijn wij wettelijk verplicht elektrische en 

elektronische apparaten kosteloos terug te nemen. Bovendien wijzen wij je erop dat 

jij als verbruiker wettelijk verplicht bent om gebruikte batterijen te retourneren.

Gooi elektronische apparaten of batterijen niet weg bij het huisvuil. Het 

onderstaande symbool moet je daar nog eens uitdrukkelijk op wijzen en is ook op 

onze elektronische artikelen aangebracht.

  

Meer informatie over met name het terugnemen van batterijen en elektronische 

apparaten, vind je op onze website onder ‘Algemene voorwaarden’.

ALGEMENE INFORMATIE



COMPLIANCE

Dit apparaat voldoet aan alle normen met betrekking tot elektromagnetische 

verdraagzaamheid (EMV). Het apparaat is veilig in het gebruik voor zover dit 

gebeurt op de voorgeschreven wijze en overeenkomstig de aanwijzingen in deze 

handleiding.

GARANTIE EN VRIJWILLIGE FABRIEKSGARANTIE

WOW TECH™ EUROPE GmbH verleent gebruikers van Womanizer™-producten 

vrijwillige fabrieksgarantie, naast de wettelijk verplichte garantie waar de gebruiker 

aanspraak op kan maken bij de verkoper.

De voorwaarden voor vrijwillige fabrieksgarantie vind je op de website onder 

‘Garantie’.

ALGEMENE INFORMATIE



РУССКИЙ



Мы рады приветствовать тебя в мире, полном чувственных ощущений, обогащающих тебя и 

твою жизнь каждый раз новыми впечатлениями. Выбрав продукт «Womanizer™», ты испытаешь 

не только несравненные оргазмы, но и совершенно новое чувство сексуального желания.

Устрой праздник для своей женственности и наслаждайся. Не упускай ничего! Ни оргазма, 

ни фантазий, ни удовольствия. Наслаждайся нашим продуктом и одним оргазмом за 

другим.



Водонепроницаемость

Простая чистка

4 степеней интенсивности

Компактный размер

Режим ожидания

Pleasure AirTM Technology



Указание: Пожалуйста, внимательно прочитай данную инструкцию по эксплуатации перед первым применением Womanizer™ и сохрани её для последующего использования.  

ОПИСАНИЕ 
ЗАРЯД 
КРАТКАЯ ИНСТРУКЦИЯ 
ПРИМЕНЕНИЕ 
УХОД 
ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ



ОПИСАНИЕ

D

E

A МАГНИТНЫЕ ШТИФТЫ ДЛЯ ЗАРЯДКИ
B КНОПКА ВЫКЛ КНОПКА ИНТЕНСИВНОСТИ СТИМУЛЯЦИИ 
 КЛИТОРА (СНИЗИТЬ)
C КНОПКА ВЫКЛ КНОПКА ИНТЕНСИВНОСТИ СТИМУЛЯЦИИ
 КЛИТОРА (СНИЗИТЬ)
D НАСАДКА ДЛЯ СТИМУЛЯЦИИ КЛИТОРА
E КАБЕЛЬ USB С ГОЛОВКОЙ ДЛЯ ЗАРЯДКИ

OFF Нажимай кнопку в течение двух секунд

ON Нажимай кнопку в течение двух секунд

A

B
C



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:

Для того, чтобы с самого начала твой Womanizer™ приносил тебе много

радости, тебе следует обратить внимание на несколько аспектов:

•   Перед первым использованием прибора для зарядки проверь напряжение 

сети, так как местное напряжение сети не должно превышать максимально 

разрешенного напряжения сети для прибора;

•   Никогда не опускай прибор для зарядки или кабель для зарядки в воду или 

другие жидкости;

•   Не ополаскивай прибор для зарядки или кабель для зарядки под проточной 

водой;

• Регулярно проверяй прибор для стимуляции на наличие повреждений;

• Не пользуйся прибором, если одна из его деталей повреждена.

ЗАРЯД



Пожалуйста, обрати внимание:

При первом использовании Womanizer, заряда его аккумуляторной батарейки

хватит всего лишь на короткое время использования. Вследствие воздействия 

окружающей среды батарейка может и совсем разрядиться. Поэтому 

рекомендуется перед первым применением полностью зарядить Womanizer.

Процесс зарядки длится примерно 30 минут. Если при этом Womanizer

нагреется, то это вполне нормально. После того, как аккумуляторная батарея

полностью зарядилась, ты можешь испытывать до 30 минут чувственного 

наслаждения с твоим Womanizerом. Действительная длительность 

эксплуатации зависит и от того, насколько интенсивно ты наслаждаешься

своим временем с Womanizerом.

ЗАРЯД

30 Min.



ИНДИКАТОР СОСТОЯНИЯ ЗАРЯДА АККУМУЛЯТОРНОЙ БАТАРЕИ

Womanizer™ оснащен светодиодом, расположенным на насадке для 

стимуляции. Он выполняет две функции: первая служит сигналом то го, 

что Womanizer включен, вторая предназначена для индикации процесса з 

арядки.

Белый светодиод загорается в тот момент, когда ты при помощи кнопки 

включения (C) включаешь Womanizer. 

О том, что Womanizer включен, будет свидетельствовать горящий на насадке 

для стимуляции (D) белый светодиод.

   

Если Ты хочешь зарядить аккумуляторную батарейку своего Womaniz er™, 
выполни следующие шаги:

1.  Удостоверься, что твой Womanizer и прибор для зарядки сухие;

2.  Соедини кабель для зарядки USB (E) с подходящим USB-портом 

(например, адаптером или компьютером и т.п.);

3.  Положи головку для зарядки (E) на магнитные штифты (A);

4.  Несмотря на магнетическое притяжение штифта удостоверься в 

оптимальном расположении головки для заряда аккумулятора (E) на 

приборе и в устойчивом положении твоего Womanizer в процессе 

зарядки.

5.  Процесс зарядки сопровождается миганием белого светодиода.

6.  По завершении процесса зарядки белый светодиод начнет гореть 

постоянным светом. Теперь кабель для зарядки (E) можно отсоединить от 

прибора. 

ЗАРЯД



КРАТКАЯ ИНСТРУКЦИЯ

ON – НАЖИМАЙ КНОПКУ В ТЕЧЕНИЕ ДВУХ СЕКУНД1.

2. 3.



УКАЗАНИЕ: Перед использованием Вуманайзера, пожалуйста, удали 

имеющийся у тебя пирсинг или украшения в интимной зоне.

1.  Нажимай кнопку (C) в течение двух секунд для того, чтобы включить 

Вуманайзер.

2.  Слегка раздвинь половые губы, обнажив таким образом твой клитор. 

3.  Теперь ты можешь легким давлением плотно надеть насадку для 

стимуляции (D) на клитор, так чтобы он оказался внутри овального проёма 

насадки для стимуляции.

4.  После того, как насадка для стимуляции идеально расположена на твоем 

клиторе, можно начинать – и следующее мгновение принадлежит только 

тебе. Насладись им так, как тебе хочется: если ты желаешь большей 

интенсивности, коротко нажми на кнопку (C)– и интенсивность усилится 

на одну ступень. Ты можешь повторить это три раз, до достижения самой 

высокой степени интенсивности. При каждом нажатии светодиодный 

индикатор мигает один раз. При достижении самой высокой ступени 

никаких изменений светодиодного индикатора больше не происходит.

5.  Для того, чтобы снизить интенсивность, коротко нажми на кнопку (B). После 

каждого нажатия интенсивность снижается на одну степень. И в этом 

случае при каждом нажатии кнопки светодиодный индикатор мигает один 

раз.

6.  Для того, чтобы держать Вуманайзер в желаемом положении, ты можешь 

сомкнуть бедра. Конечно же Ты также можешь держать его просто в руке.

7.  Когда Твое интимное время с Вуманайзером закончится, просто выключи 

прибор, нажимая в течение примерно двух секунд на кнопку (B).

ПРИМЕНЕНИЕ 



ВАЖНОЕ УКАЗАНИЕ:
Пожалуйста, во избежание повреждений не используй парфюмированные 

или содержащие алкоголь гели для смазки или массажные гели во время 

использования Вуманайзера. Гели для смазки на силиконовой основе также 

не рекомендуются для использования. По желанию лучше использовать с 

Вуманайзером гель для смазки на водной основе.

ПРИМЕНЕНИЕ 

ФУНКЦИЯ ОЖИДАНИЯ:
Благодаря режиму ожидания использование Womanizer

становится энергосберегающим и комфортабельным. При неиспользовании

прибор автоматически выключается по истечении 10 минут. Если уровень

заряда аккумулятора Womanizer слишком низкий, то прибор автоматически

отключится по истечении 5 минут.



УХОД



Твой Womanizer на 100 % водоустойчив и прост в уходе. Для идеального 

очищения мы рекомендуем применять средство для очистки секс-игрушек.

Пожалуйста, обрати внимание: При смене насадок для стимуляции или для 

очистки головки Womanizer рекомендуется выключить Womanizer.

ОЧИЩЕНИЕ ТВОЕГО WOMANIZER ЗА 10 ПРОСТЫХ ШАГОВ:  

1.  Проверь, отсоединен ли кабель для зарядки;

2. Сними насадку для стимуляции с прибора;

3.  Для очистки насадки для стимуляции используй горячую воду и средство  

для чистки секс-игрушек;

  4.  В заключение нанесите средство для чистки на внутреннюю полость 

насадки и оставьте для воздействия на некоторое время;

  5.  Включите Womanizer на самую высокую ступень и окуните его на минуту в 

теплую воду;

  6.   Затем ты можешь встряхнуть Womanizer несколько раз;

  7.  Оставь Womanizer включенным до тех пор, пока шум, вызванный водой, не 

прекратится;

  8.   Теперь выключи Womanizer и протри его тканью насухо;

  9.   Дополнительно к этому ты можешь почистить внутреннюю полость 

насадки ватной палочкой и средством для чистки секс-игрушек..

10.   В завершение снова надень насадку для стимуляции – и готово.

УХОД ЗА ТВОИМ WOMANIZER™ ОЧЕНЬ ПРОСТ

УХОД



ПРИМЕНЕНИЕ

Для снижения риска инфекционных заболеваний тщательно очищай 

Womanizer™ перед первым его использованием, после каждого использования 

и после применения на другой части тела (смотри главу „Так прост уход за 

Твоим Womanizer“).

ХРАНЕНИЕ 

Положи очищенный Womanizer в упаковку для хранения. Храни его в 

безопасном, сухом и защищенном от прямых солнечных лучей месте.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

Модель:     Starlet

Зарядное устройство:  Вход:  100–240 В~ 50/60 Гц

   Выход: 5 В --- 0,75 A

РАСПРОСТРАНИТЕЛЬ  

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Берлин, Германия.

WOW TECH™ EUROPE GMBH оставляет за собой право на внесение технических 

и дизайнерских изменений в целях оптимизации прибора..

Произведено в 2019 году. Произведено в Китае.

РЕКОМЕНДАЦИИ



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

В целях правильного использования продукта соблюдайте следующие 
указания:

• Храни продукт на недосягаемом от детей расстоянии;

•   Чистку продукта проводи только в соответствии с приведенными здесь 

шагами по очистке;

•   Не подвергай продукт и прибор для зарядки длительному воздействию 

прямых солнечных лучей или ультрафиолетовому излучению;

• Не подвергай прибор сильному нагреву;

•   Никогда не окунай кабель для зарядки в воду или другие жидкости и не 

ополаскивай его под проточной водой;

• Не заряжай продукт, если одна из деталей повреждена.

Если ты хочешь использовать продукт в одном из перечисленных ниже 
случаях, пожалуйста, сначала обратись за консультацией к врачу:

• Во время беременности или сразу после родов;

• Раздражение кожи/Заболевание кожи;

• Другие проблемы со здоровьем;

В целях безопасного использования продукта следует к тому же обратить 
внимание на следующее:
• Никогда не применяй продукт на одном и том же месте более 15 минут;

• Не пользуйся продуктом, если ты имеешь электрокардиостимулятор;

• Применяй продукт только по предназначению, т.е. для стимуляции клитора;

• При болях или плохом самочувствии прекрати применение.

РЕКОМЕНДАЦИИ



АККУМУЛЯТОРНАЯ БАТАРЕЙКА

В продукте находится интегрированная литий-ионная аккумуляторная 

батарейка. Её нельзя сжигать, разбирать или подвергать воздействию 

температуры выше 60 °C. При перегреве можно повредить аккумулятор 

и, тем самым, повредить прибор. Этот прибор могут использовать 

лица с ограниченными физическими, сенсорными или психическими 

возможностями, или без предварительного опыта или знаний только при 

наличии надлежащего контроля или при обеспечении наличия подробной 

инструкции по применению прибора ответственным лицом. Следи за тем, 

чтобы дети не смогли играть с прибором. Немедленно выключи прибор при 

появлении необычного шума и больше не используй его.

ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ (Указания по батарейкам и электронным 
приборам)

Как продавец электронных приборов мы обязаны безвозмездно принимать 

обратно электронные приборы и бывшие в употреблении электронные 

приборы. К тому же мы напоминаем тебе, что ты, как потребитель, обязана 

отдавать обратно использованные батареи для утилизации. 

Не выбрасывай как электронные приборы, так и батареи в домашний мусор. 

Приведенный ниже символ, который также изображен на наших электронных 

приборах, должен ещё раз напоминать тебе об этом.

Дальнейшая информация, в особенности по приёму батареек и по 

электронным приборам, находится на нашей веб-странице в разделе «Общие 

условия продажи».

РЕКОМЕНДАЦИИ



СООТВЕТСТВИЕ НОРМАТИВНЫМ ПРЕДПИСАНИЯМ

Этот прибор соответствует всем нормам, касающимся электромагнетической 

переносимости (EMV). Прибор безопасен в эксплуатации при условии 

правильного и соответствующего указаниям в этой инструкции по 

эксплуатации использования. 

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА И ДОБРОВОЛЬНАЯ ГАРАНТИЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ

WOW TECH™ EUROPE GMBH берёт на себя по отношению к пользователям 

продукта WomanizerTM дополнительно к гарантийным обязательствам, 

которыми обладают покупатели по отношению к продавцу по праву, также 

ответственность по добровольной гарантии производителя.

Условия по добровольной гарантии производителя ты найдешь на веб-странице 

в разделе «Гарантийные условия».

РЕКОМЕНДАЦИИ



ČEŠTINA



Srdečně tě vítáme ve světě smyslných zážitků, které znovu a znovu obohatí tebe, i tvůj život. S 

rozhodnutím pro Womanizer sis nejenom zajistila bezpočet nezaměnitelných orgazmů – ale také 

úplně nový pocit vášně. Oslav své ženství a užij si sama sebe. Nenech si nic ujít! Žádný orgazmus, 

žádnou fantazii, žádné potěšení. Užij si tento produkt – a jeden orgazmus za druhým.



Voděodolné

Jednoduché čištění

4 stupňů intenzity

Kompaktní velikost

Režim standby

Pleasure AirTM Technology



Upozornění: Před prvními smyslnými zážitky s Womanizer™ si pozorně pročti tento návod k obsluze a dobře ho uschovej pro pozdější použití. 

POPIS 
NABÍJENÍ 
STRUČNÝ NÁVOD 
POUŽITÍ 
ČIŠTĚNÍ 
VŠEOBECNÉ INFORMACE 



POPIS

D

E

A Magnetické kolíky k nabíjení
B Tlačítko pro vypnutí / tlačítko pro nastavení 
 intenzity stimulace klitorisu (snížení)
C Tlačítko pro zapnutí / tlačítko pro nastavení 
 intenzity stimulace klitorisu (zvýšení)
D Stimulační nástavec
E USB kabel s nabíječkou

OFF Stiskni na dvě sekundy tlačítko

ON Stiskni na dvě sekundy tlačítko

A

B
C



VAROVÁNÍ:

Aby sis se svým Womanizer™ mohla od začátku užívat spoustu zábavy, musíš 

dodržet několik věcí:

•   Před prvním použitím nabíječky ověř místní napětí, protože lokální napětí v síti 

nesmí překročit maximální napětí v síti uvedené na přístroji.

• Nabíječku ani nabíjecí kabel nikdy neponořuj do vody nebo jiných kapalin.

• Neoplachuj nabíječku ani nabíjecí kabel pod tekoucí vodou.

• Pravidelně kontroluj, zda není stimulační přístroj poškozen.

• Pokud bude některá z komponent poškozena, přístroj nepoužívej.

NABÍJENÍ



Měj prosím na paměti:

Když držíš Womanizer™ v ruce poprvé, je baterie předem nabita pouze na krátkou 

dobu použití. Jelikož mohlo na základě vnějších vlivů dojít k úplnému vybití baterie, 

doporučuje se Womanizer před prvním použitím nabít na plnou kapacitu. Nabíjení 

trvá přibližně 30 minut. Pokud se Womanizer během nabíjení zahřeje, je to zcela 

normální. Po nabití můžeš se svým Womanizerem prožít až 30 minut smyslné rozkoše. 

Skutečná doba provozu přitom závisí na tom, jak intenzivně si své chvilky

s Womanizerem užíváš.

NABÍJENÍ

30 Min.



INDIKÁTOR NABITÍ

Tvůj Womanizer™ je vybaven LED světlem, které se nachází v hlavici pod 

stimulačním nástavcem. Slouží ke dvěma účelům: Jednak signalizu je, že je Wo-

manizer zapnutý, jednak slouží jako indikátor nabití při nabíje ní.

Jakmile Womanizer tlačítkem pro zapnutí (C) zapneš, rozsvítí se bílé LED světlo.

To, že je Womanizer zapnutý, poznáš podle toho, že na stimulačním nástavci (D) 

svítí bílé světlo.

  

Když chceš nabít baterii svého Womanizeru, postupuj podle níže uvedených 
kroků:

1.   Přesvědč se, že jsou tvůj Womanizer a nabíječka suché.

2.   USB kabel s nabíječkou (E) připoj do vhodné USB zásuvky (například na 

adaptéru nebo v počítači apod.).

3.   Přilož nabíjecí hlavici (E) na magnetické kolíky (A).

4.   I přes magnetickou přitažlivost kolíků se ujisti, že je nabíjecí hlavice (E) na 

přístroji optimálně umístěna a že se Tvůj Womanizer nachází ve správné pozici 

pro nabíjení.

5.   Během nabíjení bliká bílé LED světlo.

6.   Když je tvůj Womanizer nabitý, svítí bílé LED světlo trvale a můžeš odpojit 

nabíjecí kabel (E).

NABÍJENÍ



STRUČNÝ NÁVOD

ON – STISKNI NA DVĚ SEKUNDY TLAČÍTKO1.

2. 3.



UPOZORNĚNÍ: Před použitím Womanizer™ si ze svých intimních oblastí odstraň 

piercing a ostatní šperky.  

1. Pro zapnutí Womanizeru stiskni na dvě sekundy tlačítko (C).

2. Prsty si jemně rozhrň stydké pysky a odhal svůj klitoris. 

3.   Teď můžeš na klitoris jemným tlakem nasadit stimulační nástavec (D) tak, aby 

klitoris zapadl do oválného otvoru stimulačního nástavce.

4.   Když je stimulační nástavec na tvém klitorisu, můžeš začít. Tato chvíle patří pou-

ze tobě. Užij si ji podle svých představ. Pokud chceš zvýšit intenzitu, stiskni krátce 

tlačítko (C) a intenzita se zvýší o jeden stupeň. Můžeš to opakovat třikrát, než 

dosáhneš nejvyšší intenzity. Při každé změně intenzity se na chvilku rozsvítí LED 

světlo. Když dosáhneš nejvyšší intenzitu, LED světlo se nemění.

5.   Pro snížení intenzity krátce stiskni tlačítko (B). S každým stisknutím se intenzita sníží 

o jeden stupeň. I tady se při každé změně stupně rozsvítí LED světlo.

6.   Aby tvůj Womanizer stále držel ve správné poloze, můžeš stisknout stehna. 

Samozřejmě jej můžeš i jednoduše přidržovat rukou.

7.   Když se rozhodneš ukončit svoje chvíle s Womanizerem, přístroj jednoduše vypni, 

takže na dvě sekundy stiskneš tlačítko (B).

POUŽITÍ 



DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ:
Abys zabránila poškození, nepoužívej při používání Womanizeru parfémované 

lubrikační gely, lubrikační gely s obsahem alkoholu nebo masážní oleje. 

Nedoporučují se ani lubrikační gely na bázi silikonů. Je-li to žádoucí, použij lubrikační 

gel na bázi vody.

POUŽITÍ 

FUNKCE STANDBY:
Díky funkci Standby je používání tvého Womanizeru mimořádně

energeticky úsporné a pohodlné: Když se přístroj nepoužívá, vypne se automaticky

po 10 minutách. Pokud nejsou baterky tvého Womanizeru dostatečně nabity,

vypne se přístroj automaticky už po 5 minutách.



ČIŠTĚNÍ



Tvůj Womanizer je stoprocentně voděodolný a snadno se čistí. Pro dokonalé 

vyčištění doporučujeme použít čisticí přípravek na erotické pomůcky.

MĚJ PROSÍM NA PAMĚTI: Při výměně stimulačních nástavců nebo před čištěním 

hlavice Womanizeru se doporučuje Womanizer vypnout. 

ČIŠTĚNÍ TVÉHO WOMANIZERU V DESETI SNADNÝCH KROCÍCH: 

1.  Ujisti se, že již není nabíjecí kabel připojen.

2.  Sundej z přístroje stimulační nástavec.

3.  Omyj stimulační nástavec horkou vodou a očisti ho čisticím přípravkem na 

erotické pomůcky.

  4.  Poté vlož čisticí přípravek na erotické pomůcky do prostoru s tlakovými vlnami 

a nech ho krátce působit.

  5.  Zapni Womanizer na nejvyšší stupeň a ponoř ho na jednu minutu do teplé 

vody.

  6.  Potom můžeš Womanizer vytřepat.

  7.  Nech svůj Womanizer zapnutý tak dlouho, dokud jsou slyšet zvuky způsobené 

vodou.

  8.  Nyní Womanizer vypni a otři ho hadříkem.

  9.  Můžeš také vyčistit prostor s tlakovými vlnami vatovou tyčinkou a čisticím 

přípravkem na erotické pomůcky.

10.  Na závěr znovu nasaď stimulační nástavec – a je to.

SVŮJ WOMANIZER™ VYČISTÍŠ VELMI SNADNO

ČIŠTĚNÍ



POUŽITÍ

Svůj Womanizer™ důkladně vyčisti před prvním použitím, po každém použití 

a také při aplikaci na jinou část těla, aby se snížilo riziko infekce. (Viz kapitola „Svůj 

Womanizer vyčistíš velmi snadno“.)

UCHOVÁVÁNÍ 

Vyčištěný Womanizer vlož do úložné krabice. Uchovávej ho na bezpečném 

a suchém místě, které není vystaveno přímému slunečnímu záření.

TECHNICKÉ ÚDAJE

Model:    Starlet

Nabíječka:  Vstup:  100–240 V ~ 50/60 Hz

  Výstup: 5 V --- 0,75 A

DISTRIBUTOR

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlín, Německo.

WOW TECH™ EUROPE GMBH si vyhrazuje technické změny a změny designu v 

prospěch vylepšení výrobku. 

Vyrobeno v roce 2019. Vyrobeno v Číně.

VŠEOBECNÉ INFORMACE



VAROVÁNÍ 

Pro bezpečné používání výrobku upozorňujeme na níže uvedené skutečnosti:

• Výrobek uchovávej mimo dosah dětí, zejména malých dětí.

• Čištění výrobku se musí provádět pouze podle zde popsaných kroků.

•   Výrobek ani nabíječku nevystavuj delší dobu přímým slunečním paprskům ani UV 

světlu.

• Vyhni se velkému horku.

•   Nabíjecí kabel nikdy neponořuj do vody či jiných kapalin a neoplachuj ho pod 

tekoucí vodou.

• Výrobek nenabíjej, když je poškozena některá z komponent.

Pokud budeš chtít výrobek použít v některém z níže uvedených případů, poraď 
se nejprve se svým lékařem:

• během těhotenství nebo krátce po porodu;

• podráždění pokožky / kožní onemocnění;

• jiné zdravotní problémy;

Pro bezpečnou aplikaci výrobku je také třeba dodržet následující body:

• Nikdy nepoužívej výrobek na jednom místě déle než 15 minut.

• Výrobek nepoužívej, pokud máš kardiostimulátor.

• Výrobek používej jen pro určený účel, tedy ke stimulaci klitorisu.

• Přestaň výrobek používat, pokud pociťuješ bolest či nepříjemný pocit.

VŠEOBECNÉ INFORMACE



BATERIE 

V přístroji je integrována lithium-iontová baterie. Baterie se nesmí vhazovat do 

ohně, nesmí být rozebírána a vystavována teplotám nad 60 °C. Při přehřátí se může 

baterie a tedy i přístroj poškodit. Tento přístroj je vhodný pro osoby s omezenými 

fyzickými, smyslovými nebo psychickými schopnostmi nebo s nedostatkem 

zkušeností a znalostí pouze v případě, že je zajištěn náležitý dohled nebo důkladné 

seznámení s používáním přístroje odpovědnou osobou. Dbej na to, aby si 

s přístrojem nehrály děti. Pokud začne stimulační přístroj vydávat neobvyklé zvuky, 

ihned ho vypni a přestaň ho používat.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ (Upozornění ohledně baterií a odpadních 
elektronických zařízení)

Jako prodejce elektronických zařízení jsme ze zákona povinni bezplatně odebírat 

zpět elektrická zařízení a odpadní elektronická zařízení. Upozorňujeme tě, že jako 

spotřebitel jsi ze zákona povinna odevzdávat použité baterie. 

Nikdy nevyhazuj elektronická zařízení ani baterie do domovního odpadu. Znovu 

tě na to důrazně upozorní níže uvedený symbol, který se nachází také na našich 

elektronických výrobcích.

Další informace, týkající se zejména odevzdávání baterií a odpadních 

elektronických zařízení, nalezneš na našich webových stránkách v sekci 

„Všeobecné obchodní podmínky“.

VŠEOBECNÉ INFORMACE



SPLNĚNÍ NOREM 

Tento přístroj vyhovuje veškerým normám upravujícím elektromagnetickou 

kompatibilitu (EMC). Používání přístroje je bezpečné, pokud je používán náležitě 

a v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu k obsluze. 

ODPOVĚDNOST ZA VADY A ZÁRUKA POSKYTOVANÁ DOBROVOLNĚ VÝROBCEM 

Společnost WOW TECH™ EUROPE GmbH poskytuje spotřebitelům na výrobky 

Womanizer™ kromě zákonem stanovené odpovědnosti za vady, kterou má 

prodejce vůči spotřebiteli, záruku poskytovanou dobrovolně výrobcem.

Podmínky záruky poskytované dobrovolně výrobcem nalezneš na webových 

stránkách v sekci „Záruka“.

VŠEOBECNÉ INFORMACE



POLSKI



Witamy Cię w świecie pełnym zmysłowych doznań, które będą wzbogacały Ciebie i Twoje życie 

ciągle od nowa. Decydując się na Womanizer, zapewniasz sobie nie tylko nieporównywalne 

orgazmy – lecz również całkowicie nowe odczuwanie pożądania. Celebruj swoją kobiecość i roz-

koszuj się sobą. Niech nic Ci nie umknie! Żaden orgazm, żadna fantazja, żadna przyjemność. Niech 

produkt dostarczy Ci mnóstwo radości – i jeden orgazm za drugim.



Wodoszczelny

Łatwe czyszczenie

4 poziomów intensywności

Kompaktowy rozmiar

Tryb gotowości

Pleasure AirTM Technology



Wskazówka: Zanim zaczniesz zabawę z Twoim Womanizerem™, uważnie przeczytaj instrukcję obsługi i zachowaj ją na przyszłość.   

OPIS 
ŁADOWANIE 
SKRÓCONA INSTRUKCJA 
UŻYTKOWANIE 
MYCIE 
INFORMACJE OGÓLNE 



OPIS

D

E

A A Elementy magnetyczne do ładowania
B Przycisk wyłążenia / Przycisk intensywności 
 stymulacji łechtaczki (zmniejszenie)
C Przycisk włączenia / Przycisk intensywności
 stymulacji łechtaczki (zwiększenie)
D Nasadka stymulująca
E Kabel ładujący USB z główką ładującą

OFF Naciśnij przycisk i przytrzymaj go przez dwie sekundy

ON Naciśnij przycisk i przytrzymaj go przez dwie sekundy

A

B
C



OSTRZEŻENIE:

Dla pełnej przyjemności od pierwszych chwil z Twoim Womanizerem, miej na

uwadze kilka spraw:

•   Przed pierwszym użyciem ładowarki sprawdź wartość lokalnego napięcia 

elektrycznego, gdyż lokalne napięcie nie może być wyższe niż napięcie 

maksymalne podane na urządzeniu.

• Nigdy nie zanurzaj ładowarki ani kabla ładowarki w wodzie lub innych płynach.

• Nie płucz ładowarki ani kabla ładowarki pod bieżącą wodą.

• Regularnie kontroluj stymulator pod kątem ewentualnych uszkodzeń.

• Nie używaj urządzenia, jeśli którykolwiek z jego komponentów jest uszkodzony.

ŁADOWANIE



Ważne:

Gdy masz Womanizer™ po raz pierwszy w swoich dłoniach, akumulator jest

jedynie wstępnie naładowany i wystarczy na krótki czas pracy. Ponieważ wskutek

czynników zewnętrznych akumulator może być całkowicie rozładowany, zaleca się

całkowicie naładować Womanizer przed pierwszym użyciem. Proces ładowania 

trwa około 30 minut. Jeśli Twój Womanizer podczas ładowania nagrzeje się, to 

zupełnie normalne. Po naładowaniu możesz przeżywać zmysłową rozkosz z Twoim

Womanizerem nawet przez 30 minut. Przy tym rzeczywisty czas pracy zależy od 

tego, jak intensywnie spędzasz czas z Twoim Womanizerem.

ŁADOWANIE

30 Min.



WSKAŹNIK POZIOMU NAŁADOWANIA

Twój Womanizer™ jest wyposażony w diodę świecącą, umieszczoną na głowicy 

poniżej nakładki stymulującej. Ma ona dwie funkcje: po pierwsze sygnalizuje, 

gdy Twój Womanizer jest włączony i po drugie wskazuje poziom naładowania 

podczas ładowania akumulatora.

Gdy włączysz Twój Womanizer przyciskiem ON (C), zaświeci się biała dioda. 

Poznasz, że Twój Womanizer jest włączony po świecącym białym świetle na 

nakładce stymulującej (D).

   

Aby naładować Twój Womanizer, wykonaj następujące kroki:

1.  Upewnij się, że Twój Womanizer i ładowarka są suche.

2.  Podłącz kabel USB (E) do odpowiedniego gniazda USB (np. poprzez adapter 

USB do gniazdka elektrycznego lub bezpośrednio do komputera).

3.  Przyłóż głowicę ładującą (E) do pinów magnetycznych (A).

4.  Pomimo przyciągania magnetycznego przez piny upewnij się, że gł owica 

ładująca (E) optymalnie przylega do urządzenia i T wój Womanizer będzie 

mógł być prawidłowo ładowany.

5.  Podczas procesu ładowania biała dioda świeci światłem migającym.

6.  Gdy Twój Womanizer jest naładowany, biała dioda świeci światłem ciągłym.

Wówczas można zdjąć kabel ładujący (E).

ŁADOWANIE



SKRÓCONA INSTRUKCJA

ON – NACIŚNIJ PRZYCISK I PRZYTRZYMAJ GO PRZEZ DWIE SEKUNDY1.

2. 3.



WSKAZÓWKA:  Przed użyciem swojego urządzenia Womanizer™ proszę usunąć 

ozdoby typu piercing i biżuterii ze swoich stref intymnych.

1.  Naciśnij przycisk (C) i przytrzymaj go przez dwie sekundy w celu włączenia 

urządzenia Womanizer.

2. Lekko rozchyl palcami swoje wargi sromowe eksponując swoją łechtaczkę.. 

3.  Teraz możesz przyłożyć nasadkę stymulującą (D) z lekkim naciskiem ciasno do 

łechtaczki, by została ona objęta owalnym otworem nasadki stymulującej.

4.  Gdy tylko nasadka stymulująca będzie idealnie przylegała do Twojej łechtaczki, 

możesz rozpocząć działanie – chwila ta będzie należała tylko do Ciebie. 

Przeżywaj ją tak, jak chcesz: Jeśli życzysz sobie większą intensywność, naciśnij 

krótko przycisk (C) – a intensywność zwiększy się o jeden stopień. Możesz 

powtórzyć ten krok trzy razy, by osiągnąć maksymalny poziom intensywności. 

Przy każdej zmianie poziomu dioda LED zaświeci się jeden raz. Po osiągnięciu 

maksymalnego poziomu dioda LED pozostanie bez zmian.

5.   W celu zmniejszenia intensywności naciśnij krótko przycisk (B). Za każdym 

kliknięciem, intensywność zmniejsza się o jeden stopień. W tym przypadku dioda 

LED zaświeci się jeden raz przy każdej zmianie poziomu. 

6.  Aby utrzymać swój WomanizerTM w wybranej pozycji możesz również zacisnąć 

uda. Oczywiście możesz też trzymać urządzenie wygodnie w ręce.

7.  Gdy Twoja osobista chwila z Womanizerem dobiegnie końca, po prostu wyłącz 

urządzenie naciskając na przycisk (B) i przytrzymując go przez około dwie 

sekundy.

UŻYTKOWANIE



WAŻNA WSKAZÓWKA:
Podczas stosowania Womanizera nie używaj proszę żadnych perfumowanych 

lub zawierających alkohol lubrykantów ani olejków do masażu, w celu uniknięcia 

urządzenia. Nie zaleca się stosować lubrykantów na bazie silikonu. Z Womanizerem 

lepszy jest użytek lubrykanta na bazie wody.

UŻYTKOWANIE

FUNKCJA CZUWANIA:
Funkcja czuwania sprawia, że obsługa Womanizer oszczędza zużycie akumulatora 

i jest wyjątkowo wygodna: Gdy urządzenie nie jest używane, samoczynnie wyłączy 

się w ciągu 10 minut. Jeżeli poziom naładowania akumulatora w Twoim Womanizer 

jest zbyt niski, urządzenie wyłączy się automatycznie w ciągu 5 minut.



MYCIE



Twój Womanizer jest w 100% wodoodporny i łatwy w myciu. Dla idealnego efektu 

zalecamy używanie preparatu do mycia gadżetów erotycznych.

WAŻNE: Podczas mycia nakładek stymulujących oraz głowicy Womanizera zaleca 

się wyłączyć Womanizer.

MYCIE TWOJEGO WOMANIZERA W DZIESIĘCIU PROSTYCH KROKACH: 

1.  Upewnij się, że kabel ładujący jest odłączony.

2.  Zdejmij nakładkę stymulującą z urządzenia.

3.  Umyj nakładkę stymulującą gorącą wodą, a następnie przemyj preparatem do 

mycia gadżetów erotycznych.

  4.  Następnie nalej preparatu do mycia gadżetów erotycznych do komory ssącej 

i pozostaw na kilka chwil.

  5.  Włącz Womanizer na najwyższy stopień, a następnie zanurz go na minutę w 

ciepłej wodzie.

  6.  Otrzep Womanizer z wody.

  7.  Pozostaw Womanizer włączony tak długo, aż przestaną być słyszalne dźwięki 

spowodowane resztkami wilgoci.

  8.  Wyłącz Womanizer i wytrzyj go do sucha ściereczką.

  9.  Dodatkowo możesz oczyścić komorę ssącą patyczkiem higienicznym, a 

następnie preparatem do mycia gadżetów erotycznych.

10.  Na koniec załóż z powrotem nakładkę stymulującą –  i gotowe.

TAK ŁATWO UMYJESZ TWÓJ WOMANIZER™

MYCIE



UŻYTKOWANIE

Starannie umyj Twój Womanizer™ przed pierwszym użyciem, po każdym użyciu oraz 

po użyciu na innej okolicy ciała, aby zapobiec ryzyku infekcji (patrz rozdział „Tak 

łatwo umyjesz Twój Womanizer”).

PRZECHOWYWANIE

Schowaj umyty Womanizer do etui. Przechowuj go w bezpiecznym, suchym 

miejscu z daleka od słońca.

DANE TECHNICZNE

Model:    Starlet

Ładowarka:  Wejście:  100–240 V ~ 50/60 Hz

  Wyjście: 5 V --- 0,75 A

DYSTRYBUTOR 

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlin, Niemcy.

WOW TECH™ EUROPE GMBH zastrzega sobie prawo do zmian technicznych i 

wzorniczych w celu ulepszenia produktu.

Wyprodukowano w roku 2019. 

Wyprodukowano w Chinach.

INFORMACJE OGÓLNE



OSTRZEŻENIE 

Dla prawidłowego użytkowania niniejszego produktu prosimy o przestrzeganie 
poniższych zasad:

• Trzymaj produkt z dala od dzieci, zwłaszcza małych.

• Myj produkt tylko zgodnie z krokami opisanymi w instrukcji obsługi.

•   Nie wystawiaj produktu ani ładowarki przez dłuższy czas na bezpośrednie 

działanie promieni słonecznych lub UV.

• Unikaj wysokich temperatur.

•   Nigdy nie zanurzaj kabla ładującego w wodzie lub innych płynach ani nie myj go 

pod bieżącą wodą.

• Nie ładuj produktu, jeśli jeden z komponentów jest uszkodzony.

Skonsultuj się z lekarzem, zanim użyjesz produktu w jednej z poniższych sytuacji:

• w okresie ciąży lub krótko po rozwiązaniu.

• przy podrażnieniach/schorzeniach skóry.

• przy innych problemach zdrowotnych.

Z uwagi na bezpieczeństwa użytkowania należy również przestrzegać 
następujących zasad:

• Nie stosuj produktu w jednym miejscu przez dłużej niż 15 minut.

• Nie stosuj produktu, gdy posiadasz rozrusznik serca.

• Stosuj produkt tylko do przewidzianego celu, czyli do stymulacji łechtaczki.

• Przerwij stosowanie w przypadku wystąpienia bólu lub złego samopoczucia.

INFORMACJE OGÓLNE



AKUMULATOR 

Urządzenie jest wyposażone w zintegrowany akumulator litowo-jonowy. 

Akumulatora nie wolno wrzucać do ognia, wyjmować z obudowy ani wystawiać 

na działanie temperatury powyżej 60°C. Wysoka temperatura może uszkodzić 

akumulator i całe urządzenie. Niniejsze urządzenie może być używane przez 

użytkownika z ograniczeniami fizycznymi, sensorycznymi lub psychicznymi 

albo bez jakiegokolwiek doświadczenia lub podstawowej wiedzy tylko wtedy, 

gdy zapewniony jest właściwy nadzór lub szczegółowy instruktaż użytkowania 

urządzenia przez odpowiedzialną osobę. Nie pozwalaj bawić się urządzeniem 

dzieciom. W przypadku wystąpienia nietypowych dźwięków, natychmiast wyłącz 

urządzenie stymulujące i zaprzestań jego stosowania.

OCHRONA ŚRODOWISKA (informacje o bateriach i urządzeniach elektronicznych)

Jako sprzedawca urządzeń elektronicznych jesteśmy zobowiązani do 

nieodpłatnego przyjęcia urządzeń elektrycznych i złomu elektronicznego. 

Przypominamy, że jako konsumentka jesteś ustawowo zobowiązana do zwrotu 

zużytych akumulatorów i baterii. 

Nigdy nie wyrzucaj urządzeń elektronicznych ani akumulatorów lub baterii do 

domowego śmietnika. Następujący symbol, umieszczony również na naszych 

artykułach elektronicznych, stanowi dodatkowe wyraźne przypomnienie o tym.

Dalsze informacje, w szczególności dotyczące zwrotu akumulatorów i baterii oraz 

urządzeń elektronicznych, są dostępne na naszej stronie w dziale „Ogólne warunki 

handlowe”.

INFORMACJE OGÓLNE



SPEŁNIENIE WYMAGAŃ NORM 

Niniejsze urządzenie spełnia wszystkie wymogi norm dotyczących kompatybilności 

elektromagnetycznej (EMC). Urządzenie jest bezpieczne w użytkowaniu, jeśli jest 

stosowane prawidłowo i zgodnie z zasadami opisanymi w niniejszej instrukcji obsługi. 

RĘKOJMIA I DOBROWOLNA GWARANCJA PRODUCENTA 

WOW TECH™ EUROPE GmbH oferuje konsumentom produktów Womanizer™ 

oprócz ustawowej rękojmi, z której uprawnienia przysługują konsumentowi wobec 

bezpośredniego sprzedawcy, także dobrowolną gwarancję producenta.

Warunki dobrowolnej gwarancji producenta znajdziesz na naszej stronie w dziale 

„Gwarancja”.

INFORMACJE OGÓLNE



日本語



常に新しい感触で、あなたの人生をさらに豊かにしてくれる官能の世界へ、ようこそ。Womanizer は、今までにな

いオルガズムだけでなく、全く新しい性的快感を、約束してくれます。あなたのセクシャリティを解放し、心から感じて

みてください。ためらう必要はありません。オルガズム、ファンタジー、官能の世界に、身を委ねてみてください。この 

Womanizer で、心ゆくまでオルガズムを感じてください。 



耐水性

簡単洗浄

4 段階の強弱

コンパクトサイズ

スタンバイ モード

Pleasure AirTM Technology



注意事項 Womanizer™ を使用する前に、当取扱説明書をよく読んでください。また、取扱説明書は、いつでも取り出し、使用できる場所に保管してください。

製品説明 
充電 
クイックガイド 
ご使用方法 
洗浄 
一般情報 



説明

D

E

A     チャージ用マグネットピン

B      オフ・ボタン 強度調整ボタン - クリトリス刺激 (ダウン)

C      オン・ボタン 強度調整ボタン - クリトリス刺激 (アップ)

D      刺激部

E      USBチャージケーブルとチャー ジヘッド

OFF  ボタン を2秒間押し続ける と

ON   ボタン を2秒間押し続ける と

A

B
C



警告：

Womanizer™  での快感をお楽しみいただくため、次の点に気をつけてください：
•   充電器を使用する前に、その地域の電圧が製品に記載されている許容電圧を超えていないか 

確認してください。
•   充電器や充電用ケーブルは、絶対に水や液体に浸けないようにしてください。
•   充電器や充電ケーブルを、流水で洗浄しないようにしてください。
•   製品に損傷がないか、定期的に点検してください。
•   部品が損傷している場合は、製品を使用しないでください。

充電



注意：

Womanizer™ の購入時、バッテリーは、短時間の使用に対応した電力のみ、充電しています。環 
境の影響により、バッテリーの電力が完全に放電されている可能性があるため、Womanizer を 
使用する前に、完全に充電してください。充電の所要時間は、約30分間です。充電中、Womanizer 
が熱を帯びることがありますが、危険ではありません。ご安心ください。充電後、30 分 
間、Womanizer による官能の時間をお楽しみいただけます。実際の作動時間は、Womanizer で 
の楽しみ方により、多少異なります。   

充電

30 Min.



充電ステータスの表示

WomanizerTMの吸引キャップの下にLEDがあり、製品のオン／オフ、充電状態を確認すること
ができます。

Womanizerのオン／オフボタン(A)で電源を入れるとLEDが白く点灯します。

電源が入るとすぐにスタンバイモードになります。電源が入っているかどうかは、LEDで確認し
てください。

Womanizer のバッテリーの充電は、次の手順で行ってください：

1.  Womanizer と充電器が乾燥した状態であることを、確認してください。
2.  USB充電ケーブル(E)を、適切な USB 接続部に、接続します（例：アダプターもしくは PC 

等）。
3.  チャージヘッド(E)をマグネットピン(A)に設置します。.
4.  ピンの電磁波の影響がないように、チャージヘッド(E)を装置に適切に設置し、Womanizer 

を確実に充電できる位置に設置してください。
5.  充電プロセス中、スティミュレーション アタッチメント下の LED が点滅します。
6.  充電が完了するとLEDの点滅が止まり、電源がオンの状態になります。充電ケーブル(E)を

外 してください。

充電 



クイックガイド

ON – ボタン を2秒間押し続ける と1.

2. 3.



注意： 注意： 陰部にピアスやアクセサリーを着け ている方は、 Womanizer™ ご利用前 に取り
外してください。

1.   ボタン(C)を2秒間押し続ける と、Womanizerがオンに切り替わり ます。 

2. 陰唇を指で軽く開き、クリトリスを 露出させます。 

3.  そして刺激部(D)をクリトリスに軽 く押し当て、クリトリスが刺激部の楕 円形の口に受け入れ
られるようにし ます。

4.  刺激部がクリトリスに完全に当 たれば、直ぐにスタートすることが でき、すべてはあなたの思
いのまま です。お気の召すままに感じてくださ い。もっと強い刺激をお望みの場合、ボタン(C)
を短く押すと強度が1段 階アップします。これは3回まで繰り 返すことができ、それによって強
度は 最高段階に達します。段階を上げる 度にLEDが1回輝きます。既に最高 段階に達して
いた場合、LEDはその ままです。

5.  強度を下げるにはボタン(B)を短く押します。クリックする度に強度は 1段階ダウンします。こ
こでも段階が 変わるごとにLEDが1回輝きます

6.   Womanizerをご希望のポジショ ンに維持するために、ふとももを閉じ ることもできます。も
ちろん簡単にデ ィバイスを手で押さえることもできま す。

7.  使用後は、ディバイスをオフにします。ボタン(B)を約２秒長押しして下さい。

使用方法 



重要な注意事項：
WomanizerTMを使用する場合、損傷 を避けるために香料やアルコールを 含む潤滑ジェルまたは
マッサージオ イルのご利用はお控えください。ま たシリコンベースの潤滑ジェルもおすすめできま
せん。ォータ ーベースの潤滑ジェルと一緒にご使 用ください。

取扱い 

スタンバイ機能：
スタンバイ機能により、Womanizer のバッテリーを節約し、快適に使用することができま
す。Womanizer を10 分間使用しない状態が続くと、Womanizer は、自動的にオフに
なります。Womanizer のバッテリーが十分にない場合は、5 分以内に自動的にオフになり
ます。



洗浄



Womanizer は、100 % の耐水性を有しているため、簡単に洗浄することができます。洗浄に
は、セックストイクリーナーを使用することを、お勧めします。

注意：スティミュレーション アタッチメントの交換や Womanizer ヘッドの洗浄の際
は、Womanizer をオフにしてください。 

Womanizer 洗浄のための 10 ステップ： 

1. 充電ケーブルが接続されていないことを、確認してください。

2. スティミュレーション アタッチメントを取外します。

3.  吸引キャップを熱いお湯ですすぎ、セックストイクリーナーで洗浄してください。

4.  吸引キャップを外した本体をセックストイクリーナーで洗浄してください。

  5.  Womanizerの強度を最高にし、ぬるま湯に１分間浸けます。  

  6.  Womanizer を振って、水気を切ってください。

  7.  水分による音が聞こえなくなるまで、Womanizer をオンの状態にしてください。

  8. Womanizer  をオフにし、タオルで拭きます。

  9.  本体を綿棒とセックストイクリーナーで洗浄することも可能です。

10.  最後にスティミュレーション アタッチメントを再び装備したら、完了です。

WOMANIZER™ の洗浄はとてもシンプル！

洗浄



使用

Womanizer™ を初めて使用する前、使用後、体の他の部位への使用の際は、感染症を防ぐた
め、必ず、しっかりと洗浄してください（章『Womanizer の洗浄はとてもシンプル!』を参照してく
ださい）。

保管

洗浄した Womanizer は、保管ボックスに収納し、保管してください。直射日光が当たらない、安
全で、乾燥した場所に、保管してください。

技術データ

モデル：    Starlet
充電器：  入力： 100–240 V ~ 50/60 Hz
  出力： 5 V --- 0,75 A

販売元

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlin, Germany
WOW TECH™ EUROPE GMBH は、機器の改良に伴う技術およびデザインに関する変更を
行う可能性があります。

2019 年製造、中国製

一般情報 



警告 

適切に製品をご利用いただくため、次の指示に必ず従ってください：
•   お子様、特に幼児の手の届かないところに、保管してください。
•   製品の洗浄は、ここに記載された手順で行ってください。
•   製品および充填器を、長時間直射日光や紫外線にさらさないでください。
•   高温を避けてください。
•   充電ケーブルを水つけたり、水ですすいだりしないでください。
•   部品に損傷がある場合は、製品を充電しないでください。

次のような状況で製品を使用する場合、まず、医師にご相談ください：
• 妊娠中、もしくは出産直後
• 肌の炎症 / 皮膚病
• その他の健康上の問題

安全に製品をご利用いただくため、次のことに注意してください：
•   15 分以上、同じ体の部位へ使用しないでください
•   ペースメーカーを使用している場合は、製品を使用しないでください
•   使用目的であるクリトリスの刺激のためだけに、製品を使用してください
•   痛みや不快感がある場合は、製品の使用を中止してください

一般情報 



バッテリー 

当製品には、リチウムイオン電池が、内蔵されています。バッテリーは、燃やしたり、分解したり、温
度 60 °C 以上の場所に放置したりしないでください。加熱するとバッテリーが破損し、製品が損
傷する可能性があります。身体的、知覚的、精神的能力に障害があるユーザー、経験や知識を有し
ていないユーザーが当製品を使用する場合、保護者もしくは責任者による製品の使用に関する十
分な説明、および適切な監視を受けた状態でのみ、使用することができます。お子様が製品で遊ば
ないように、注意してください。製品から異音が発生した場合は、すぐに使用を中止してください。

環境保護（バッテリーおよび電子製品に関する指示）

電子機器の販売を行う企業として、当社には、電化製品および電子機器を、責任を持って、無料で
引き取らせていただいています。また、消費者には、使用済みバッテリーを適切に返却する法的な
義務が、課せられています。 
電子機器およびバッテリーは、通常の家庭ごみとして廃棄することはできません。当社の電子機器
に記載された次のシンボルが、このことを明示しています。

  
バッテリーおよび電子機器の返却等に関する詳細情報は、当社ウェブサイトの『一般利用規約』
をご覧ください。

一般情報 



仕様  

当製品は、電磁波脆弱性（EMV）に関する全ての規格を、満たしています。当取扱説明書の規定お
よび指示に従って使用することで、製品の安全性を保持することができます。 

法的な保証サービスおよびメーカー独自の保証

WOW TECH™ EUROPE GMBHは、Womanizer のユーザーを対象に、法的に定められた保
証サービスに加え、メーカー独自の保証も実施しています。

メーカー独自の保証に関する詳細情報は、当社ウェブサイトの『保証に関する要件』をご覧くだ
さい。

一般情報 



한국어



당신의 삶을 풍성하게 해 줄 관능적 경험이 가득찬 세상에 온 것을 환영합니다. Womanizer를 선택한 당신은 비교가 안되는

최상의 오르가슴을 경험할 것이며, 완전히 새로운 즐거움에 대한 욕망도 갖게 될 것입니다. 당신이 여성임을 마음 껏 축하하고 

누려보세요 그리고 느낄 수 있는 모든 순간의 오르가슴이나 환상, 즐거움 그 무엇 하나 놓치지 말고 즐겨보시기 바랍니다.



방수

세척용이

4레벨 강도조절

컴팩트 사이즈

대기 모드

Pleasure AirTM Technology



힌트 Womanizer™ 제품 사용에 앞서 본 사용 설명서를 자세히 읽어보시고 잘 보관해 두시기 바랍니다.

설명 
충전
간단 사용 팁
사용 
세척
일반 정보



설명

D

E

A      충전용 자석핀

B       끄기 버튼 강도 버튼 클리토리스 자극(낮추기)

C      켜기버튼 강도 버튼 클리토리스 자극(높이기)

D      자극 보조 장치

E       충전 헤드 장착 USB 충전 케이블

OFF   버튼 를 이 초 동안 누르고 있

ON 버튼 를 이 초 동안 누르고 있

A

B
C



경고:

Womanizer™ 사용전 유의사항 :

•   전충전기에 표시된 전압과 현지의 전압이 일치하는지 확인하십시오. 현지 전원과 전압은 기기에 지정된 

최대 전원과 전압을 초과하면 안됩니다.

•   충전기나 케이블을 절대로 물이나 다른 액체에 담그지 마십시오.

•   충전기와 충전 케이블을 흐르는 물에 씻지 마십시오.

•   기구의 손상여부를 정기적으로 점검 하십시오.

•   부품중 어느 하나라도 손상되었다면 기기 사용을 중단 하십시오

충전



유의:

Womanizer™ 의 포장을 풀었을때의 배터리는 잠시 동안만 사용할 수 있을 정도의 충전만 되어 

있습니다. 또한, 환경적인 영향으로 완전히 방전된 상태 일수도 있스므로 완전히 충전 후 사용하시기를 

권장합니다. 충전은 약 30분정도 소요됩니다. 완충 후 최장 30분 동안 사용이 가능하며 실제 작동 

시간은 설정 및 사용 강도에 따라 달라집니다.

충전

30 Min.



충전 상태 표시

Womanizer™ 의 클리토리스 자극헤드 속에는 LED가 장착되어 있습니다.

이 LED는 Womanizer가 켜져있다는 것과 충전 상태 표시를 위한 장치입니다.

Womanizer의 전원 버튼(C)을 눌러 작동시키면 LED램프에 흰색 불빛이 나타납니다.

자극기(D)에 흰색 불빛이 들어오면 Womanizer가 켜진 것입니다.

  

Womanizer 배터리 충전 시 준수해야 할 조치:

1. Womanizer와 충전 장치에 물기가 없도록 해주십시오

2. USB 충전 케이블(EI)을 적합한USB 연결 장치(예를 들면 어댑터나 P C 등)와 연결하십시오.

3. 충전 헤드(E)를 자석핀들(A) 위에 올려놓습니다.

4. 자성으로 인해 충전기 헤드(E)는 기기에 딱 달라 붙습니다.  안전한 충전을 위해 자석핀 위의 충전기          

       헤드가 올바른 위치에  여 있는지 확인하여 주십시오.

5. 충전 중에는 백색 LED가 깜박여요.

6. LED램프에 흰색 빛이 계속 들어와 있으면 Womanizer의 충 이 완료된 것이며 (E)충전 케이블을  

       분리하셔도 됩니다.

충전



간단 사용 팁

ON – 버튼 를 이 초 동안 누르고 있1.

2. 3.



참조: Womanizer 사용에 앞서 그곳에 있는 피어싱이나 장식물을 제거해요..

1.   Womanizer를 켜려면 버튼(C)를 이 초 동안 누르고 있어요. 

2.   손가락을 사용하여 클리토리스가 노출되도록 해주세요.

3.   이제 자극 보조 장치(D)를 클리토리스 위에 바싹 대고 가볍게 눌러도 좋아요. 그러면 클리토리스가 자

극 보조 장치의 타원형 구멍에 끼워져요.  

4.   자극 보조 장치가 완벽하게 클리토리스와 접합되면, 즉시 멋진 순간이 시작될 수 있어요 - 이 순간   완

전히 고객님 것이어요. 원하는 대로 즐겨 봐요. 강도를 높이고 싶으면, 버튼 (C)를 짧게 눌러요 - 그

러면 강도가 한 단계 올라 가요. 이것을 세 번 되풀이할 수 있어요. 그러면 최고 강도에 도달해요. 단

계가 바뀔 때마다 LED가 한 번 켜져요. 강도가 이미 최고 단계에 도달했으면, LED가 변하지 않고 그

대로 있어요.

5.   강도를 줄이려면, 짧게 단추(B)를 눌러요. 클릭할 때마다 강도는 한 단계씩 줄어 들어요. 이 경우에도 

단계가 바뀔 때마다 LED가 한 번 켜져요.

6.   Womanizer를 원하는 위치에 잡아 두려면, 허벅다리를 오무릴 수도 있어요. 물론 장치를 그냥 손에 

쥘 수도 있어요.

7. Womanizer를 즐긴 순간이 지나가면, 약 이 초 동안 단추(B)를 눌러 기기를 그냥 꺼요.

사용 



주요사항

WomanizerTM 사용 시 향수나 알코올 함유 윤활젤이나 마사지 오일은 사용하지 말아야 손상을 막을 수 

있어요. 실리콘 기반의 윤활젤도 추천할 수 없어요. 원하는 경우, 차라리 Womanizer와 함께 물 

기반의 윤활젤을 사용해 봐요.

사용 

대기 기능:

절전모드로 사용할 수 있는 Womanizer의 편리한 기능입니다. 대기모드로 전환된 후 10

분이 경과되면 자동으로 꺼지며 배터리 잔량이 적을 경우에는 5분안에 자동으로 꺼집니다.



청소



Womanizer는 100% 방수 제품으로 세척이 용이합니다. 완벽한 세척을 위해 전용 클리너를 사용하실 것

을 권장합니다.

주의 : 실리콘 헤드를 교체하거나 버튼 세척 필요 시 전원을 끄시거나 충전 케이블의 연결이 해체되어 있

는지 확인하십시오..

Womanizer 세척 10단계 : : 

1.  충전 케이블의 연결이 해체되어 있는지 확인합니다.

2.  기기에서 실리콘 캡을 빼어 냅니다.

3.  뜨거운 물에 실리콘 캡을 헹구고 전용 클리너로 깨끗이 닦습니다.

4.  전용 클리너 용액을 압력실에 뿌립니다.

  5.  Womanizer를 최대 강도로 설정한 후 물에 1분 종안 담가 두십시오. 

  6.  Womanizer를 흔들어 물기를 털어내십시오.

  7.  잔여 수분 알림음이 멈출 때까지 Womanizer를 켜 두십시오.

  8.  Womanizer를 끄고 남아있는 물기를 제거 하십시오.

  9.  압력실은 면봉과 전용 클리너로 닦을 수 있습니다.

10.  실리콘 캡을 부착합니다.

WOMANIZER™ 세척은 용이합니다.

세척



사용

WomanizerTM 첫 사용 전, 사용 후, 그리고 다른 부위에 사용 시에는 감염의 위험을 줄이기 위하여 기기를 

깨끗하게 세척하십시오.("세척“ 참조) 

보관 

완전히 건조된 Womanizer는 전용 박스에 넣어 보관하십시오. 직사광선을 피하여 안전하고 건조한 

곳에 보관하십시오.

기술 자료

모델:    Starlet

충전기:  입력:  100-240 V ~ 50/60 Hz

  출력: 5 V --- 0,75 A

유통회사 

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlin, Germany.
WOW TECH™ EUROPE GMBH는 제품 개선을 위한 기술 변경 및 디자인 변경에 대한 권리를 보유합니다.

2019 년 생산. 중국에서 생산.

일반 정보 



경고 

완벽한 제품 사용을 위한 권장 사항:

•  어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오.

•  세척은 본 설명서에 나와 있는 순서와 방법대로만 해야합니다.

•  제품이나 충전기가 직사광선이나 자외선에 장시간 노출되지 않도록 하십시오.

•  강한 열기를 피하십시오.

•  충전 케이블을 물이나 기타 액체에 담가 두거나 헹구지 마십시오.

•  구성 부분들 중 어느 한 곳이라도 손상된 경우에는 충전하지 마시고 사용을 중지 하십시오..

사전에 의사 상담을 받고 제품을 사용해야 할 경우:

•  임신 중이거나 해산 직후.

•  피부 자극/피부 질환.

•  기타 건강 문제.

제품의 안전한 사용을 위한 추가 유의 사항:

•  한 부위에 15분 이상 절대 사용하지 마십시오.

•  심장박동기를 착용하고 있는 경우 사용하지 마십시오.

•  본 제품을 원래 용도인, 클리토리스 자극과 G스팟 자극용으로만 사용하십시오.

•  통증이나 불편함이 느껴지면 사용을 중지하십시오.

일반 정보 



배터리  

내장된 리튬이온 배터리를 태우거나 임의로 떼어내 분해하거나 60℃를 넘는 온동에 노출시켜서는 

안됩니다.

배터리가 과열될 경우 폭발할 수 있습니다. 물리적, 감각적, 정신적 능력이 제한된 사용자가 본 기기에 

대한 사용 경험이나 관련 지식이 없다면 보호자가 기기 사용에 대해 자세한 설명을 해 줬거나 적절한 

감독을 해 줄 수 있는 환경에서만 본 기기를 사용할 수 있습니다. 아이들이 기기를 가지고 놀지 않도록 

하십시오. 비정상적인 소리가 나면 즛기 사용을 중단하고 기기를 끄십시오, 

환경보호(배터리와 전자 장비에 대한 참고 사항)

장치 또는 포장지에 표시된 이 기호는 본 제품과 제품에 포함된 부품을 가정용 일반 쓰레기로 배출하는 

것이 금지되어 있음을 의미합니다.

폐기 제품은 지정된 전지/전자 제품 재활용 수거 장소로 반납하십시오. 

대한민국에서의 유효

WomanizerTM 기기 폐기 시, 환경부의 재활용가능자원의 분리수거 등에 관한 지침에 따라 소형가전제품 

분리수거함이나 주요거점에 비치된 배터리 수거함에 폐기하여 주시기 바랍니다. 제품 폐기 시, 과도한 

열기 도는 습기에 노출 되지 않도록 특별히 유의해 주시기 바랍니다. 

일반 정보 



기준 충족 

본 기기는 EMC(전자파 적합성)과 관련된 모든 기준을 준수합니다. 현재의 과학적 기술에 따르면 본 

기기를 설명서에 따라 올바로 사용할 경우 안전하게 사용가능합니다.

자가품질보증

WOW TECH™ EUROPE GMBH 의 재량에 따라(단, 소비자의 법적 권한에는 영향을 주지않는 

범위에서) 사용설명서에 따라 제품을 사용했음에도 불구하고 제품의 재질이나 기능상의 하자, 그 밖의 

자가품질보증이 적용되는 사항에 있어 제품을 수리하거나 교체해 드립니다.

할자가품질보증 조건은 "보증조건“에서 확인할 수 있습니다.

일반 정보 



中文(简)



欢迎你来到充满感官体验的世界，一次又一次地丰富你和你的生活。选择Womanizer™ ，你将能享受无与伦

比的高潮，并体验全新的愉悦快感。释放你的女性本质，享受自己。不错过丝毫快感！高潮、想象力、愉悦，

仅在你手中。让产品带给你无尽乐趣——以及接连不断的激情感受。 



防水

易于清洗

4强度等级

体积小巧

待机模式

Pleasure AirTM Technology



注意：首次使用Womanizer™之前，请仔细阅读本操作说明书，并妥善保管以备日后使用。

说明

充电

简要说明

使用

清洁

一般信息



说明

D

E

A     安装用磁针

B      关按钮 阴蒂刺激强度按钮（降低）

C     开按钮 阴蒂刺激强度按钮（增加）

D      刺激器头

E      USB充电线（附充电插头）

OFF     按住按钮两秒钟

ON      按住按钮两秒钟

A

B
C



警告： 

为了让你从一开始就与你的Womanizer™ 一同享受美好欢愉，你应该注意以下几点：
• 首次使用充电器之前，请先检查当地电压，当地线路电压不得超过装置上所示的最高线 路
    电压。
• 切勿将充电器或充电线浸入水中或其他液体中。
• 请勿冲洗充电器和充电线。
• 定期检查刺激装置是否出现任何损坏。
• 如果有零件损坏，请勿使用该装置。

充电



请注意：

如果你是第一次使用Womanizer™ ，那么电池的预先充电量仅供短时间使用。由于受到环 
境影响，电池可能已完全放电，因此建议你在首次使用前，先将Womanizer 充满电。充电
所需时间约30分钟。如果你的Womanizer 在充电期间发热，这是正常现象。充电之后， 你
即可以与你的Womanizer 一起体验长达30分钟的感官愉悦。实际的电池续航力，视乎你与
Womanizer 一起享受欢愉的频率而定。

充电

30 Min.



充电指示灯

你的Womanizer™在刺激器头部份设置了一个LED指示灯。指示灯有两个作用：一个是表
你的Womanizer已经开启，另一个则是在充电时充当充电状态指示之用。

一按下开关按钮（C）开启Womanizer，白色的LED指示灯就会立刻亮起。  
当你在刺激头（D）上看到白色灯光亮起，即代表Womanizer已开启。

  

要为你的Womanizer 电池充电，请按照以下步骤操作：

1.  请确保你的Womanizer 和充电器均干燥。
2.  将USB充电线（E）连接到合适的USB端口（例如充电器或电脑或类似设备）。
3.  将插头（E）放在磁力充电接头（A）上。
4.  虽然接头具有磁力，但仍请确保插头（E）最佳定位于装置之上，让你的Womanizer 

处于确切的充电位置。
5.  充电期间，白色的LED指示灯会闪烁。
6.  如果你的Womanizer完成充电，LED白色指示灯会持续恒亮，这时你可以移除充电线

(E）。

充电



简要说明

ON – 按住按钮两秒钟1.

2. 3.



注意：在使用Womanizer™ 之前，请先摘下私处佩戴的穿孔或饰品。

1. 按住按钮（C）两秒钟，开启 Womanizer。

2.   用手指略微分开阴唇，露出阴 蒂。 

3.   此时你可以将刺激器头（D）轻 压在阴蒂上方，使阴蒂受到刺激器 头椭圆形开口的吸

吮。 

4.    当刺激器头置于阴蒂上方的舒 适位置后，就可以开始了。接下来 便是完全属于你的美

好时光。以你 喜欢的方式享受这一刻：如果你希 望增加强度，请短按（C）按钮， 强度

将会增加一级。重复三次即可 达到最高强度级别。每次调整强度 时，LED灯都会亮起一

次。如果你 已经达到最高强度级别，则LED灯 将维持不变

5.    欲降低强度时，请短按（B） 按钮。每短按一次，强度即降低一 级。每次调整强度时 

LED灯也会 亮起一次。 

6.   你也可以夹紧双腿，让你的 Womanizer保持在你喜欢的位置 上。当然，你也可以把装

置握在手 中。

7.    当你结束属于自己的 Womanizer时光时，只需按住按钮（B）约两秒钟，即可关闭装置

使用 



重要注意事项：

使用WomanizerTM时，请勿使用芳香或含酒精的润滑剂或按摩精油以避免损坏。我们也
不建议使用硅胶基底的润滑剂。如果需要，请搭配水溶性润滑剂使用Womanizer。

使用 

待机功能：

待机功能让你在使用Womanizer时更加省电且舒适：如果不使用，装置会在10分钟内关

闭。如果你的Womanizer电池电量过低，装置将会在5分钟内自动关机。



清洁



你的Womanizer 百分之百防水且容易清洁。为完美清洁，我们建议使用成人用品专用的清
洁剂。

请注意：更换刺激器头或清洁Womanizer 器顶端时，建议你关闭Womanizer 。 

通过十个简单的步骤清洁你的Womanizer ： 

1.  确保充电线已中断连接。

2.  从装置中取下刺激器头。

3.  用热水清洁刺激器头并使用成人用品清洁剂清洗。

4.  接着将成人用品清洁剂添加至压力腔并稍待其发挥清洁作用。

5.  启动Womanizer，调到最高强度并将其浸到温水中一分钟。

6.  然后你可以抖动Womanizer。

  7.  一直到听不见水声后，再关闭你的Womanizer。

  8.  现在关闭Womanizer 并用布将它擦干。

  9.  此外，你还可以使用棉花棒和成人用品清洁剂清洁压力腔。

10.  最后，再次装上刺激器头，清洁完成。

WOMANIZER™ 的清洁十分简单

清洁



使用

在首次使用前、每次使用后以及在身体其他部位使用时，请清洁你的Womanizer™ ，以降
低感染风险（请参见“轻松清洁你的Womanizer ”章节）。

存放 

请将清洁过后的Womanizer 放入收纳盒。请存放在安全、干燥的位置，避免阳光直射。

技术数据

型号：    Starlet
充电器：  输入：  100–240 V ~ 50/60 Hz
  输出： 5 V --- 0,75 A

分销商 

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlin, Germany。
WOW TECH™ EUROPE GMBH保留进行技术变更和设计变更以改善装置的权利。

2019年1月生产。中国制造。

一般信息 



警告 

为正常使用产品，我们向你提醒下列事项：

• 本产品放置时请远离儿童，特别是幼儿。
• 只能按照本文描述的步骤清洁产品。
• 请勿将产品或充电器长时间曝露在阳光直射或紫外线照射之处。
• 避免高温。
• 切勿将充电线浸入水中或其他液体中，亦请勿在流水下冲洗充电线。
• 如果有零件损坏，请勿替产品充电。

如果你想在下列任一情况下使用本产品，请先咨询医生：

• 正值怀孕期间或分娩后不久。
• 皮肤刺激/皮肤病
• 其他健康问题。

为安全使用本产品，请注意：

• 切勿在同一个部位使用本产品超过15分钟。
• 如果你配戴心律调节器，切勿使用本产品。
• 仅将本产品用于预期目的，即刺激阴蒂。
• 出现疼痛或不适时，请停止使用。

一般信息 



电池 

本装置内置锂离子电池。不得焚毁、拆卸电池或将其曝露在超过60°C的温度下。过热可能
会导致电池损坏，从而损坏装置。只有确保负责人员提供适当的监督或使用设备的详细说明
下，本设备才得适用于身体、感官或心理能力受限且无相关经验或基本知识的用户。请勿让
儿童把玩本产品。发出异常噪音时，请立即关闭刺激装置并停止使用。

环境保护（有关电池和电子废弃物的说明）

身为电器销售厂商，我们负有免费回收电器和电子废弃物的法律义务。此外，我们也提醒
你，身为消费者，你负有回收废弃电池的法律义务。 

请勿将电器和电池扔到家庭垃圾中。下方显示的符号（亦附在我们的电子产品上），向你再
次明确表明这一点。

  

有关更多信息，特别是关于回收电池和电子废弃物的信息，请浏览我们网站上的“条款和
条件”。

一般信息 



符合规范 

本装置符合所有与电磁兼容性（EMC）相关的规范。只要遵守并根据本操作说明书中的说明
操作，即可安全使用本装置。 

保修和自愿性制造商保修 

除消费者所享有的法定保修外，WOW TECH™ EUROPE GMBH还针对Womanizer™ 产品，
为消费者提供自愿性制造商保修。

有关自愿性制造商保修的条款和条件，请浏览网站上“保修条件”部分。

一般信息 



中文(繁)



我們歡迎妳來到充滿感官體驗的世界，一次又一次地豐富妳和妳的生活。選擇Womanizer，不僅能讓妳享受 

無與倫比的高潮 — 還能體驗全新的愉悅快感。頌揚妳的女性特質，享受自己。不錯過絲毫快感！享受高潮與 

愉悅，釋放妳的想像力。讓產品帶給妳無盡樂趣 — 以及一波接一波的激情感受。



防水

容易清潔

4強度等級

體積小巧

待機模式

Pleasure AirTM Technology



注意: 首次使用Womanizer™ 之前，請仔細閱讀本操作說明書，並妥善保管以備日後使用。

說明 

充電 

簡要說明 

使用 

清潔 

一般資訊 



說明

D

E

A     安裝用磁性筆
B      關按鈕 體外刺激強度按鈕（降低）
C     開按鈕 體外刺激強度按鈕（增加）
D     刺激器頭
E      USB充電線（附充電插頭）

OFF   按住按鈕兩秒鐘

ON    按住按鈕兩秒鐘

A

B
C



警告：

為了讓妳從一開始就與妳的Womanizer™ 一同享受美好歡愉，妳應該注意以下幾點：
• 首次使用充電器之前，請先檢查當地電壓，當地線路電壓不得超過裝置上所示的最高線  
    路 電壓。
• 切勿將充電器或充電線浸入水中或其他液體中。
• 請勿沖洗充電器和充電線。
• 定期檢查刺激裝置是否出現任何損壞。
• 如果有零件損壞，請勿使用該裝置。
• 如果有零件损坏，请勿使用该装置。

充電



請注意：

如果妳是第一次使用Womanizer™ ，那麼電池的預先充電量僅供短時間使用。由於受到環
境影響，電池可能已完全放電，因此建議妳在首次使用前，先將Womanizer 充滿電。充電
所需時間約 30分鐘。如果妳的Womanizer 在充電期間發熱，這是正常現象。充電之後，妳
即可以與妳的Womanizer 一起體驗長達30分鐘的感官愉悅。實際的電池續航力，視乎妳與
Womanizer 一起享受歡愉的頻率而定。

充电

30 Min.



充電指示燈

你的Womanizer™在刺激器頭部份設置了一個LED指示燈。指示燈有兩個作用：一個是表
示妳的Womanizer已經開啟，另一個則是在充電時充當充電狀態指示之用。

一按下開按鈕（C）開啟Womanizer，就會立刻出現白色的LED指示燈。
當妳在刺激器頭（D）上看到白色燈號，即代表Womanizer™已開機。
  

要為妳希望替妳的Womanizer 電池充電，請按照以下步驟操作：

1. 請確保妳的Womanizer 和充電器均乾燥。
2. 將USB充電線（E）連接到合適的USB連接埠（例如充電器或電腦或類似設備）。
3. 將插頭（E）放在磁力充電接頭（A）上。
4.  雖然接頭具有磁力，但仍請確保插頭（E）最佳定位於裝置之上，讓妳的Womanizer 

於確切的充電位置。
5. 充電期間，白色的LED指示燈會閃爍。
6.  如果妳的Womanizer完成充電，LED白色指示燈會持續恆亮，這時妳可以移除充電線

(E）。

充电



簡要說明

ON – 按住按鈕兩秒鐘1.

2. 3.



注意：在使用妳的WomanizerTM之前，請先 摘下私處佩戴的穿孔或飾品。  

1.   按按住按鈕（C）兩秒鐘，打開 Womanizer。

2. 用手指略微分開陰唇，露出陰 蒂。 

3. 此時妳可以在陰蒂上方近處微微 輕壓刺激器頭（D），如此陰蒂可 受到刺激器頭橢

        形開口的吸吮 

4.   刺激器頭放在陰蒂上方的舒適 位置後，就可以開始了 — 接下來 是完全屬於妳的美好時

光。以妳喜 歡的方式享受這一刻：如果妳希望 增加強度，請短按（C）按鈕， 強度將

會增加一級。重複三次即可 達到最高強度級別。每次調整強度 時，LED燈都會亮起一

次。如果妳 已經達到最高強度級別，則LED燈 將維持不變。

5.   欲降低強度時，請短按（B） 按鈕。每短按一次，強度即降低一 級。每次調整強度

時，LED燈也會 亮起一次。 

6.   妳也可以夾緊雙腿，讓妳的 Womanizer保持在妳喜歡的位置 上。當然，妳也可以把

裝置拿在手 中。

7.   當妳結束屬於自己的 Womanizer時光時，只需按住按鈕（B）約兩秒鐘，即可關閉

裝置

使用 



重要注意事項：

使用WomanizerTM時，請勿使用芳香或含酒精的潤滑劑或按摩精油以避免損壞。我們也
不建議使用矽膠基底的潤滑劑。如果需要，請搭配水溶性潤滑劑使用Womanizer。

使用 

待機功能：

待機功能讓妳在使用Womanizer時更加省電且舒適：如果不使用，裝置會在10分鐘內關

閉。如果妳的Womanizer電池電量太低，裝置將會在5分鐘內自動關機。



清潔



妳的Womanizer 百分之百防水且容易清潔。為完美清潔，我們建議使用成人用品專用的清
潔劑。

請注意：更換刺激器頭或清潔Womanizer 器頂端時，建議妳關閉Womanizer 。 

透過十個簡單的步驟清潔妳的Womanizer： 

1.  確保充電線已中斷連接。

2.  從裝置中取下刺激器頭。

3.  用熱水清潔刺激器頭並使用成人用品清潔劑清洗。

4.  接著將成人用品清潔劑添加至壓力腔並稍待其發揮清潔作用。

5.  啟動Womanizer，調到最高強度並將其浸到溫水中一分鐘。

  6.  然後妳可以抖動Womanizer。

  7.  一直到聽不見水聲後，再關閉妳的Womanizer。

  8.  現在關閉Womanizer 並用布將它擦乾。

  9.  此外，妳還可以使用棉花棒和成人用品清潔劑清潔壓力腔。

10.  最後，再次裝上刺激器頭 — 清潔完成。

WOMANIZER™ 的清潔十分簡單

清潔



使用

在首次使用前、每次使用後以及在身體其他部位使用時，請清潔妳的Womanizer™ ，以降
低感染風險（請參見「輕鬆清潔妳的Womanizer」章節）。

存放 

請將清潔過後的Womanizer 放入收納盒。請存放在安全、乾燥的位置，避免陽光直射。

技術資料

型號：    Starlet
充電器：  輸入：  100–240 V ~ 50/60 Hz
  輸出： 5 V --- 0,75 A

分銷商  

WOW TECH™ EUROPE GMBH, Friedenstr. 91 / 91 a, 10249 Berlin, Germany。
WOW TECH™ EUROPE GMBH保留進行技術變更和設計變更以改善裝置之權利。

2019年1月生產。中國製造。

一般資訊 



警告 

為正常使用產品，我們向妳提醒下列事項：

• 本產品放置時請遠離兒童，特別是幼兒。
• 只能按照本文描述的步驟清潔產品。
• 請勿將產品或充電器長時間曝露在陽光直射或紫外線照射之處。
• 避免高溫。
• 切勿將充電線浸入水中或其他液體中，亦請勿在流水下沖洗充電線。
• 如果有零件損壞，請勿替產品充電。

如果妳想在下列任一情況下使用本產品，請先諮詢妳的醫師：

• 正值懷孕期間或分娩後不久。
• 皮膚刺激/皮膚病
• 其他健康問題。

為安全使用本產品，請注意：

• 切勿在同一個部位使用本產品超過15分鐘。
• 如果妳配戴心律調節器，切勿使用本產品。
• 僅將本產品用於預期目的，即刺激陰蒂。
• 出現疼痛或不適時，請停止使用。

一般資訊 



電池 

本裝置內建鋰離子電池。不得焚燬、拆卸電池或將其曝露在超過60 °C的溫度下。過熱可能
會導致電池損壞，從而損壞裝置。只有確保負責人員提供適當之監督或使用設備的詳細說明
下，本設備才得適用於身體、感官或心理能力受限且無相關經驗或基本知識的使用者。請勿
讓兒童把玩本產品。發出異常噪音時，請立即關閉刺激裝置並停止使用。

環境保護（有關電池和電子廢棄物之說明）

身為電器販售廠商，我們負有免費回收電器和電子廢棄物的法律義務。此外，我們也提醒
妳，身為消費者，妳負有退回廢棄電池的法律義務。 

請勿將電器和電池扔到家庭垃圾中。下方顯示的符號（亦附在我們的電子產品上），向妳再
次明確表明這一點。

  

有關更多資訊，特別是關於退回電池和電子廢棄物之資訊，請瀏覽我們網站上的「條款和
條件」。

一般資訊 



符合規範 

本裝置符合所有與電磁兼容性（EMC）相關之規範。只要遵守並根據本操作說明書中之說明
操作，即可安全使用本裝置。 

保固和自發性的製造商保固 

除消費者所享有的法定保固外，WOW TECH™ EUROPE GMBH還針對Womanizer™ 產品，
為消費者提供了自發性的製造商保固。

有關自發性的製造商保固之條款和條件，請瀏覽網站上「保固條件」部分。

一般資訊 



BG
Инструкции за безопасност и предупреждения
За правилна употреба на продукта обръщаме внимание 
на следното:
1. Съхранявайте продукта далеч от деца, особено от 
малки деца.
2. Почистването на продукта трябва да се извършва само в 
съответствие със стъпките, описани тук.
3. Не излагайте нито продукта, нито зарядното устройство 
за продължителен период на слънчева светлина или 
ултравиолетова светлина. Избягвайте изключително високи 
температури.
4. Никога не потапяйте зарядния кабел във вода или други 
течности; не го изплаквайте с течаща вода.
5. Не зареждайте продукта, когато някой от компонентите 
е повреден.
Ако искате да използвате продукта в един от следните 
случаи, предварително се консултирайте със своя лекар:
1. По време на бременност или малко след раждането
2. Кожни раздразнения/кожни заболявания
3. Всякакви други здравословни проблеми
За безопасна употреба на продукта също така трябва 
да се обърне внимание на следното:
1. Никога не използвайте продукта за повече от 15 минути 
върху едно място.
2. Не използвайте продукта, ако носите пейсмейкър.
3. Използвайте продукта само за предвидената цел, за 
клиторна стимулация.
4. Прекъснете употребата при болки или неразположение.

CS
Bezpečnostní pokyny a upozornění 
Ohledně správného použití výrobku upozorňujeme na 
následující: 
1. Udržujte výrobek mimo dosah dětí, zvláště těch malých.
2. Čištění výrobku by mělo být prováděno v souladu s 
kroky, které jsou zde popsány.
3. Výrobek ani nabíječku nevystavujte delší dobu 
slunečnímu záření ani ultrafialovému světlu. Vyhněte se 
extrémním teplotám.
4. Kabel od nabíječky nikdy nenořte do vody ani jiné 
kapaliny; neoplachujte jej tekoucí vodou.
5. Produkt nenabíjejte, je-li některá ze součástek 
poškozena.
Chcete-li používat produkt v jednom z těchto případů, 
poraďte se nejprve se svým lékařem:
1. Během těhotenství nebo krátce po porodu
2. Podráždění pokožky/kožní onemocnění
3. Jakékoli zdravotní problémy
V zájmu bezpečného používání výrobku dbejte rovněž 
na následující:
1. Výrobek nikdy nepoužívejte déle než 15 minut na 
jednom místě.
2. Výrobek nepoužívejte, pokud máte kardiostimulátor.
3. Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu použití, 
ke stimulaci klitorisu.
4. V případě bolesti či nepohodlí používání výrobku 
přerušte.

DA
Sikkerhedsanvisninger og advarsler
For korrekt brug af produktet henvises til følgende:
1. Hold produktet langt væk fra børn, sær småbørn.
2. Rengøring af produktet bør kun udføres i 
overensstemmelse med de her beskrevne trin.
3. Udsæt hverken produktet eller opladeren for direkte 
sollys eller ultraviolet lys i længere perioder. Undgå 
ekstrem varme.
4. Dyp aldrig opladekablet i vand eller andre væsker; skyl 
det ikke af med rindende vand.
5. Oplad ikke produktet, når én af komponenterne er 
beskadiget.
Hvis du ønsker at bruge produktet i et af de følgende 
tilfælde, skal du forinden kontakte din læge:
1. Under en graviditet eller kort efter nedkomsten
2. Hudirritation / hudsygdomme
3. Eventuelle andre sundhedsproblemer
For en sikker anvendelse af produktet skal desuden 
bemærkes: 
1. Brug aldrig produktet længere end 15 minutter på et 
tidspunkt.
2. Brug ikke produktet, hvis du har en pacemaker.
3. Brug kun produktet til den forudsete formål, klitoris 
stimulation.
4. Afbryd anvendelsen ved smerter eller ubehag.



EL
Οδηγίες ασφαλείας και προειδοποιήσεις
Για να χρησιμοποιήσετε σωστά το προϊόν, ανατρέξτε στα 
παρακάτω:
1. Κρατήστε το προϊόν μακριά από παιδιά, και ιδιαιτέρως από μικρά 
παιδιά, πολύ μακριά.
2. Ο καθαρισμός του προϊόντος θα πρέπει να πραγματοποιείται 
επακριβώς και σύμφωνα με τα βήματα που περιγράφονται εδώ.
3. Μην αφήνετε ή εκθέτετε το προϊόν ή τον φορτιστή στο άμεσο 
ηλιακό φως ή σε υπεριώδες φως για μεγάλες χρονικές περιόδους. 
Αποφύγετε την υπερβολική ζέστη.
4. Ποτέ μην βυθίζετε τον φορτιστή σε νερό ή άλλα υγρά. Μην τον 
βάζετε και ξεπλένετε ποτέ κάτω από τρεχούμενο νερό.
5. Μην φορτίζετε το προϊόν, εάν ένα από τα συστατικά του είναι 
κατεστραμμένο. 
Εάν θέλετε να χρησιμοποιήσετε το προϊόν σε μια από τις ακόλουθες 
περιπτώσεις, παρακαλούμε να συμβουλευτείτε πρώτα τον γιατρό 
σας:
1. Κατά τη διάρκεια της εγκυμοσύνης ή αμέσως μετά τον τοκετό
2. Σε περίπτωση ερεθισμού του δέρματος / δερματικών παθήσεων.
3. Ύπαρξη τυχόν άλλων προβλημάτων υγείας
Η ασφαλής χρήση του προϊόντος θα πρέπει επίσης οπωσδήποτε 
να τηρείται:
1. Ποτέ μην χρησιμοποιείτε το προϊόν για περισσότερο από 15 
λεπτά σε ένα σημείο.
2. Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν φοράτε βηματοδότη.
3. Χρησιμοποιήστε το προϊόν μόνο για τον συγκεκριμένο σκοπό, 
για την διέγερση της κλειτορίδας.
4. Διακόψτε αμέσως την χρήση εάν αισθανθείτε πόνο ή δυσφορία.

ET
Ohutusjuhised ja hoiatused
Toote ohutu ja nõuetekohase kasutuse tagamiseks 
palume järgida alljärgnevaid juhiseid.
1. Hoidke toodet lastele (eelkõige väikelastele) 
kättesaamatus kohas.
2. Puhastage toodet vastavalt käesolevas dokumendis 
kirjeldatud alljärgnevatele sammudele.
3. Ärge jätke toodet või laadijat pikemaks ajavahemikuks 
otsese päikese- või UV-valguse kätte. Vältige kõrget 
temperatuuri.
4. Ärge sukeldage laadimisjuhet kunagi vette või 
muudesse vedelikesse. Ärge loputage jooksva vee all.
5. Ärge laadige toodet, kui selle mis tahes komponent on 
kahjustunud. 
Kui te soovite toodet kasutada mis tahes järgnevatel 
juhtudel, arutage seda esmalt oma arstiga.
1. Raseduse ajal või peatselt pärast sünnitamist
2. Nahaärritus / nahahaigused
3. Muud terviseprobleemid
Toote ohutu kasutuse tagamiseks palume järgida 
alljärgnevaid juhiseid. 
1. Ärge kasutage toodet kunagi üle 15 minuti ühes kohas.
2. Ärge kasutage toodet, kui kasutate 
südamestimulaatorit.
3. Kasutage toodet ainult ettenähtud kasutusotstarbel, st 
kliitori stimuleerimiseks.
4. Lõpetage toote kasutamine, kui kogete valu või 
ebamugavustunnet.

FI
Turvaohjeet ja varoitukset 
Tuotteen asianmukaisesta käytöstä: 
1. Pidä tuote lapsien, etenkin pikkulasten, 
ulottumattomissa.
2. Tuotteen puhdistus tulee suorittaa noudattaen tässä 
kuvattuja ohjeita.
3. Älä pidä tuotetta tai latauslaitetta pidempiä aikoja 
suorassa auringonvalossa tai ultraviolettivalossa. Vältä 
äärimmäistä kuumuutta.
4. Älä upota latauskaapelia veteen tai muihin nesteisiin; 
älä huuhtele sitä juoksevan veden alla.
5. Älä lataa tuotetta, jos jokin sen osista on vaurioitunut. 
Jos haluat käyttää tuotetta jossakin seuraavista 
tapauksista, ota ensin yhteys lääkäriin:
1. raskauden aikana tai pian synnytyksen jälkeen 
2. ihoärsytyksen / ihosairauden aikana 
3. muiden terveysongelmien aikana.
Tuotteen turvallista käyttöä koskien on myös huomattava: 
1. Älä käytä tuotetta koskaan pidempään kuin 15 
minuuttia yhdessä pisteessä.
2. Älä käytä tuotetta, jos sinulla on sydämentahdistin.
3. Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli 
klitoriksen stimulaatioon.
4. Keskeytä käyttö kokiessasi kipua tai epämukavuutta.



HR

Sigurnosne upute i upozorenja
Kako biste se ovim proizvodom koristili na pravilan način, 
pridržavajte se sljedećih uputa:
1. Držite ovaj proizvod podalje od djece, a posebno od 
male djece.
2. Prije čišćenja proizvoda, obavezno je provesti ovdje 
opisan postupak.
3. Proizvod i punjač nemojte dulje izlagati izravnim 
sunčevim ili ultraljubičastim zrakama. Izbjegavajte 
ekstremne vrućine.
4. Kabel za punjenje nikad nemojte uranjati u vodu ili 
druge tekućine i nikad ga nemojte ispirati pod mlazom 
vode.
5. Ako je bilo koji dio proizvoda oštećen, nemojte ga puniti. 
Želite li koristiti ovaj proizvod u bilo kojem od niže 
navedenih slučajeva, prethodno potražite liječnikom:
1. Tijekom trudnoće ili ubrzo po porodu
2. Nadraženost kože ili kožne bolesti
3. Druge zdravstvene tegobe
Nadalje, kako bi sigurnost pri uporabi proizvoda bila 
zajamčena, potrebno je pridržavati se i sljedećeg:
1. Proizvod se smije koristiti najdulje do 15 minuta bez 
prekida.
2. Nemojte koristite ovaj proizvod ako imate ugrađeni 
srčani elektrostimulator (pacemaker).
3. Koristite ovaj proizvod samo za njegovu predviđenu 
svrhu, t.j. za klitoralnu stimulaciju.
4. Osjetite li nelagodu ili bol, prestanite koristiti proizvod.

HU
Biztonsági utasítások és figyelmeztetések
A termék megfelelő használata érdekében felhívjuk a 
figyelmét a következőkre:
1. A terméket tartsa gyermekektől, különösen 
kisgyermekektől elzárva.
2. A termék tisztítása csak az itt leírt lépések szerint 
végezhető el .
3. Sem a terméket, sem a töltőt ne tegye ki hosszabb 
ideig közvetlen napfénynek vagy UV fénynek. Kerülje a 
szélsőséges hőmérsékleteket.
4. Soha ne merítse a töltőkábelt vízbe vagy más 
folyadékba; ne öblítse le folyó víz alatt.
5. Ne töltse fel a terméket, ha valamelyik alkatrész 
megrongálódott. 
Ha a terméket a következőkben leírt bármelyik helyzetek 
egyikében szeretné használni, konzultáljon előtte 
orvosával:
1. Terhesség alatt vagy röviddel szülés után
2. Bőrirritációk / bőrbetegségek esetén
3. Egyéb egészségügyi problémák esetén
Emellett a termék biztonságos használata érdekében 
tartsa be a következőket:
1. Soha ne használja a terméket egy adott helyen több 
mint 15 percig.
2. Ne használja a terméket, ha szívritmus-szabályozója van.
3. A terméket csak az előírt célra, csiklóstimulálásra használja.
4. Fájdalmak vagy rosszullét esetében szakítsa meg a 
termék használatát.

LT
Saugos įspėjimai ir nurodymai
Kad produktu galėtumėte naudotis sklandžiai, atkreipkite 
dėmesį į šiuos svarbius dalykus.
1. Laikykite šį produktą vaikams nepasiekiamoje vietoje.
2. Produktą valykite tik taip, kaip tai yra aprašoma čia.
3. Nei produkto, nei įkroviklio nepalikite ilgą laiką vietoje, 
kur krenta tiesioginiai saulės ar UV lempos spinduliai. 
Venkite ekstremalių temperatūrų.
4. Nenardinkite įkrovimo laido į vandenį ar kitą skystį; 
neskalaukite jo po bėgančiu vandeniu.
5. Neįkraukite produkto, jei kuris nors komponentas yra 
pažeistas. 
Pasitarkite su gydytoju, jei produktą ruošiatės eksploatuoti 
esant kuriai nors iš šių aplinkybių:
1. Nėštumo metu ar netrukus po gimdymo
2. Jei oda yra sudirginta arba sergate odos ligomis
3. Jei turite kitų problemų su sveikata
Kad produktą naudoti būtų saugu, taip pat reikia atkreipti 
dėmesį į šiuos dalykus:
1. Vienoje vietoje produkto nenaudoti ilgiau nei 15 
minučių.
2. Nenaudoti produkto, jei turite kardiostimuliatorių.
3. Produktą naudokite tik pagal jo numatytąją paskirtį 
klitorio stimuliacijai.
4. Nebenaudokite, jei jaučiate skausmą ar diskomfortą.



LV
Drošības norādījumi un brīdinājumi
Pareizai produkta lietošanu mēs norādam uz sekojošo:
1. Turiet produktu prom no bērniem, īpaši maziem 
bērniem
2. Produkta tīrīšana jāveic saskaņā ar šeit aprakstītajiem 
soļiem.
3. Pievērsiet uzmanību, lai produkts vai uzlādes ierīce 
ilgāku laiku neatrastos tiešo saules UV staru ietekmē. 
Izvairīties no pārmērīga karstuma.
4. Nekad neiegremdējiet uzlādes ierīci ūdenī vai citos 
šķidrumos; neskalojiet to zem tekoša ūdens.
5. Neveiciet produkta uzlādi, ja viens no komponentiem 
ir traucēts. 
Ja jūs vēlaties izmantot šo produktu, vienā no šādiem 
gadījumiem, lūdzam pirms konsultējieties ar savu ārstu:
1. grūtniecības laikā vai neilgi pēc dzemdībām 
2. Ādas slimībām 
3. Jebkuras citas veselības problēmas
Drošai produkta lietošanai jāatzīmē arī: 
1. Izmantojiet produkts nekad ilgāk par 15 minūtēm vienā 
stāvoklī.
2. Nelietojiet produktu, ja jūs lietojiet 
elektrokardiostimulators.
3. Lietojiet produktu tikai paredzētajam mērķim, klitora 
stimulācijai.
4. Beidziet lietošanu, ja sajūtiet sāpes vai tas sagādā 
nepatīkamu pašsajūtu.

MK
Безбедносни упатства и предупредувања
За правилна употреба на производот ви укажуваме на 
следново: 
1. Чувајте го производот подалеку од деца, особено мали деца.
2. Чистењето на производот треба да се врши само во 
согласност со овде опишаните чекори.
3. Да не го оставате ниту производот ниту полначот 
подолг временски период на директна сончева светлина 
или ултравиолетова светлина. Избегнувајте екстремна 
топлина.
4. Никогаш не го потопувајте кабелот за полнење во вода 
или други течности; да не го плакнете под млаз вода.
5. Да не го полните производот ако некоја од компонентите 
е оштетена. 
Ако сакате да го користите производот во еден од 
следниве случаи консултирајте се прво со вашиот лекар: 
1. За време на бременоста или кратко време по 
породувањето
2. Иритација на кожата / кожни болести 
3. Други здравствени проблеми
За безбедна употреба на производот треба да се 
внимава на следново:
1. Никогаш да не го користите производот подолго од 15 
минути на едно место.
2. Да не го користите производот ако носите пејсмејкер.
3. Користете го производот само за предвидената 
намена, за клиторична 
4. Прекинете ја употребата при болки или непријатност.

NO
Sikkerhetsinstrukser og advarsler
For riktig bruk av produktet henviser vi til følgende:
1. Hold produktet borte fra barn, spesielt småbarn.
2. Rengjøring av produktet bør utføres i henhold til de 
trinnene som er beskrevet her.
3. Utsett hverken produktet eller laderen for sollys eller 
ultrafiolett lys i lengre tid. Unngå ekstrem varme.
4. Senk aldri ladekabelen i vann eller andre væsker; og 
ikke skyll den under rennende vann.
5. Lad ikke opp produktet hvis en av komponentene er 
beskadiget. 
Hvis du ønsker å bruke produktet i et av følgende tilfeller, 
ta kontakt med legen din først: 
1. Under graviditet eller like etter fødsel
2.Hudirritasjoner / hudsykdommer 
3. Eventuelle andre helseproblemer
For sikker bruk av produktet bør også bemerkes: 
1. Bruk aldri produktet lenger enn 15 minutter på ett 
punkt.
2. Bruk ikke produktet hvis du bærer en pacemaker.
3. Bruk produktet kun til det forutsette formål, for 
stimulering av klitoris.
4. Avbryt bruken hvis det oppstår smerte eller ubehag.



RO

Instrucțiuni și avertizări de siguranță
Pentru utilizarea corespunzătoare a produsului, 
respectați următoarele:
1. A nu se lăsa produsul la îndemâna copiilor în special a 
copiilor mici.
2. Curățarea produsului trebuie efectuată doar în 
conformitate cu etapele descrise aici.
3. Nu expuneți nici produsul și nici încărcătorul pentru o 
perioadă îndelungată la radiația solară sau ultravioletă. 
Evitați căldura extremă.
4. Nu introduceți niciodată cablul încărcătorului în apă 
sau alte lichide; nu-l clătiți sub jet de apă.
5. Nu încărcați produsul dacă una dintre componente 
este deteriorată. 
Dacă doriți să utilizați produsul într-unul dintre 
următoarele cazuri, vă rugăm să consultați medicul 
dumneavoastră înainte:
 1. În timpul sarcinii sau la scurt timp după naștere
2. În cazul unor iritații sau boli ale pielii
3. În cazul oricăror alte probleme de sănătate
Pentru utilizarea în siguranță a produsului trebuie, de 
asemenea, să respectați următoarele:
1. Nu utilizați niciodată produsul mai mult de 15 minute 
într-un singur loc.
2. Nu utilizați produsul dacă purtați un stimulator cardiac.
3. Folosiți produsul numai în scopul prevăzut, pentru 
stimularea clitorisului.
4. Întrerupeți utilizarea în caz de durere sau disconfort.

SK

Bezpečnostné pokyny a upozornenia
Ohľadom správneho používania výrobku upozorňujeme 
na nasledujúce: 
1. Uchovávajte výrobok mimo dosahu detí, najmä 
batoliat.
2. Čistenie výrobku by sa malo vykonávať len v súlade s 
krokmi, ktoré sú tu opísané.
3. Výrobok ani nabíjačku nevystavujte dlhšiu dobu 
slnečnému žiareniu ani ultrafialovému svetlu. Vyhnite sa 
extrémnym teplotám.
4. Kábel od nabíjačky nikdy neponárajte do vody ani inej 
kvapaliny; neoplachujte ho pod tečúcou vodou.
5. Výrobok nenabíjajte, ak je niektorá z jeho súčastí 
poškodená. 
Ak chcete používať výrobok v jednom z týchto prípadov, 
poraďte sa najskôr so svojím lekárom: 
1. Počas tehotenstva alebo krátko po pôrode.
2. Pri podráždení pokožky / kožnom ochorení.
3. Pri akýchkoľvek ďalších zdravotných problémoch.
V záujme bezpečného používania výrobku dbajte aj na 
nasledujúce pokyny:
1. Výrobok nikdy nepoužívajte dlhšie než 15 minút na 
jednom mieste.
2. Výrobok nepoužívajte, ak máte kardiostimulátor.
3. Výrobok používajte len k účelu, na ktorý je určený, k 
stimulácii klitorisu.
4. V prípade bolesti alebo nepohodlia prerušte 
používanie výrobku.

SL

Varnostna napotki in opozorila
Za pravilno uporabo izdelka opozarjamo na naslednje: 
1. Poskrbite, da izdelek ne pride v roke otrokom, zlasti 
majhnim otrokom.
2. Čiščenje izdelka je treba izvesti samo skladno z 
opisanimi koraki.
3. Izdelka in polnilnika ne izpostavljajte dlje časa sončni 
svetlobi ali UV-žarkom. Preprečiti previsoko vročino.
4. Polnilnika ne potapljajte v vodo ali druge tekočine; ne 
izpirajte ga pod tekočo vodo.
5. Izdelka ne polnite, če je ena od komponent 
poškodovana. 
Če želite izdelek uporabljati v enem od naslednjih 
primerov, se posvetujte s svojim zdravnikom: 
1. Med nosečnostjo ali tik po porodu,
2. Draženje kože/obolenja kože
3. Vse druge zdravstvene težave
Za varno uporabo izdelka je treba upoštevati tudi:
1. Izdelka na enem mestu nikoli ne uporabljajte dlje kot 
15 minut.
2. Izdelka ne uporabljajte, če imate srčni spodbujevalnik.
3. Izdelek uporabljajte samo za predviden namen, in sicer 
za stimulacijo klitorisa.
4. Uporabo prekinite ob bolečinah ali neugodju.



SQ

Udhëzimet e sigurisë dhe paralajmërimet 
Për përdorimin e duhur të produktit ne ju udhëzojmë si 
në vijim: 
1. Mbani produktin larg fëmijëve, veçanërisht larg 
fëmijëve të vegjël.
2. Pastrimi i produktit duhet të kryhet në përputhje me 
hapat e përshkruara këtu.
3. Mos vendosni as produktin as karikuesin për një 
periudhë të gjatë direkt nën rrezet e diellit apo direkt me 
dritën ultravjollcë. Shmangni të nxehtin ekstrem.
4. Asnjëherë mos zhysni karikuesin në ujë ose lëngje të 
tjera; mos e shpëlani atë nën ujë të rrjedhshëm.
5. Mos e karikoni produktin nëse një nga komponentët 
është i dëmtuar. 
Nëse ju doni të përdorni produktin në një nga rastet e 
mëposhtme, ju lutemi të konsultoheni me mjekun tuaj nëse: 
1. jeni gjatë shtatzanisë ose menjëherë pas lindjes 
2. keni lëkurë të acaruar / sëmundje lëkure
3. keni probleme të tjera shëndetësore
Për përdorim të sigurt të produktit duhet gjithashtu të 
merret parasysh: 
1. Mos përdorni produktin asnjëherë më gjatë se 15 
minuta në një pikë.
2. Mos përdorni produktin në qoftë se ju keni një stimulues 
kardiak.
3. Përdoreni produktin vetëm për qëllimin e parashikuar 
për stimulim të klitorit.
4. Ndërpriteni përdorimin nëse keni dhimbje ose parehati.

SR

Bezbednosna uputstva i upozorenja
Da biste obezbedili bezbednu i odgovarajuću upotrebu 
proizvoda, pratite sledeća uputstva:
1. Proizvod čuvajte van domašaja dece, naročito male 
dece.
2. Proizvod čistite samo u skladu sa ovde opisanim 
koracima.
3. Proizvod ili punjač nemojte dugo izlagati direktnoj 
sunčevoj svetlosti ili ultraljubičastim zracima. Izbegavajte 
ekstremne vrućine.
4. Napojni kabel nikada nemojte potapati u vodu ili u 
druge tečnosti. Nemojte ispirati vodenim mlazom.
5. Nemojte puniti proizvod ako je bilo koja od komponenti 
oštećena. 
Ako želite da koristite ovaj proizvod u nekom od 
navedenih slučajeva, prvo se obratite svom lekaru:
1. Tokom trudnoće ili neposredno nakon porođaja
2. Iritacija kože / kožne bolesti
3. Ostali zdravstveni problemi
Da biste obezbedili bezbednu upotrebu proizvoda, imajte 
u vidu sledeće: 
1. Proizvod nikada nemojte koristiti duže od 15 minuta na 
istom mestu.
2. Ovaj proizvod nemojte koristiti ako imate ugrađen 
pejsmejker.
3. Proizvod koristite samo za njegovu predviđenu 
namenu, tj. stimulaciju klitorisa. 
4. Prestanite sa korišćenjem ako osetite bol ili nelagodnost.

TR

Güvenlik ve uyarı bilgileri
Ürünün doğru kullanımı için, lütfen aşağıdakilere bakın:
1. Çocukları üründen uzakta tutun, özellikle küçük 
çocukları.
2. Ürünün temizlenmesi sadece burada açıklanan 
adımlara uygun olarak yürütülmelidir.
3. Ürünü ya da şarj aletini uzun süreyle doğrudan güneş 
ışığına veya ultraviyole ışığa maruz bırakmayınız. Aşırı 
ısıdan sakınınız.
4. Şarj kablosunu su veya başka sıvıların içine 
daldırmayınız; akan suyun altında temizlemeyiniz.
5. Eğer bileşenlerinden herhangi biri hasarlı ise ürünü şarj 
etmeyiniz. 
Eğer aşağıdaki durumlardan herhangi birinde ürünü 
kullanmak istiyorsanız, lütfen önceden doktora danışınız:
1.Hamilelik sırasında veya doğumdan hemen sonra 
2. Cilt tahrişi / Cilt hastalıkları 
3. Başka sağlık problemleri 
Ürünün güvenli kullanımı için, lütfen ayrıca aşağıdakilere 
de dikkat ediniz:
1. Ürünü bir noktada asla 15 dakikadan daha uzun süreyle 
kullanmayınız.
2. Eğer bir kalp atış hızını ayarlayan alet takıyorsanız, ürünü 
kullanmayınız.
3. Ürünü sadece amacı için, klitoris uyarılması için 
kullanınız.
4. Ağrı veya rahatsızlık halinde uygulamayı durdurun.



UK

Рекомендації щодо техніки безпеки та попередження
Для безперебійного користування виробом дотримуйтесь 
таких рекомендацій:
1. Зберігайте виріб подалі від дітей, особливо маленьких.
2. Очищення виробу слід здійснювати лише в описаному в 
цьому документі порядку.
3. Не піддавайте ані сам виріб, ані зарядний пристрій 
протягом тривалого часу прямому опроміненню сонячним чи 
ультрафіолетовим світлом. Уникайте перегріву.
4. В жодному разі не занурюйте зарядний кабель у воду чи в 
інші рідини; не промивайте його під проточною водою.
5. Не навантажуйте виріб, якщо один з його елементів 
пошкоджений.
Якщо Ви хочете скористатися виробом в одному з 
перелічених нижче випадків, проконсультуйтесь, будь ласка, 
спершу в лікаря:
1. Під час вагітності або незабаром після пологів
2. При подразненнях/захворюваннях шкіри
3. За будь-яких інших проблем зі здоров’ям
Для безпечного користування виробом слід також 
дотримуватись таких порад:
1. В жодному разі не застосовувати виріб в одному місці 
понад 15 хвилин.
2. Не користуватися виробом в разі носіння 
кардіостимулятора.
3. Використовувати виріб лише за призначенням, тобто для 
стимуляції клітора.
4. Припинити користування в разі виникнення болю чи відчуття 
дискомфорту.




